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Hirdetéseket jutányos áron vállal el a kiadóhivatal. 
Szerkesztőség es kiadóhivatal: Polgár u. 21.

Sajtószabadság.
Szabadság! Szabadság! Te vagy 

a legszebb szó a földön. Annál is 
több: Te vagy a szók felkent királya; 
téged áhitoz ember, állat, növény, ás
vány és v íz: érted eseng mindegyik, 
mert nélküled: rab, hitvány pária, a 
mely mozogni köteles, mert a termé
szet törvénye úgy parancsolja.

Te az vagy, a mi a levegőben az 
oxigén: éltetsz, növelsz és fakasztasz. 
A  hol fenséges alakod megjelen: ott 
élet kel nyomodon, ott fejlődik, nö
vekszik minden, mert Te eltávolítod 
a mesterséges akadályokat, hogy a 
természetadta jogok érvényesülését ne 
gátolhassa semmi sem; lehelleled varázs
ereje megfakasztja az emberi szivet, 
hogy abból a legszebb, a legnemesebb: 
-a—szabadság érzése utat nyerjen és 
megszerezhesse azokat a jogokat, a 
melyek veled: a szabadsággal járnak.

Milliók és milliók hullottak el a 
Te jegyedben, fenséges Szabadság. 
Lehelleted varázsereje érte őket. A  mi

A Z  Ú J K O R  T Á R C Z Á J A .

nemzetünk is meghozta az ő áldoza
tát éned, Szabadsági Lehelleted min
ket is ért es nem is késtünk ezer ha
lállá1 szembe szállni, hogy utadat 
hozzánk előkészítsük. Rettenetes, gyá
szos küzdelmet folytattunk ezért: de 
győztünk, mert az igazságnak győznie 
kell. És Te eljövél Szabadság, hogy 
a magyart feloldjad hosszas rabságá
ból. Adtál neki sajtó-_tés szólásszabad
ságot : a szabadságok legdrágább gyön
gyét. Szabadon csapohgni szóban és 
Írásban: igazán fenséges jog; teljesen 
méltó arra. hogy apáink érte vérüket, 
életüket feláldozták. De sejthették-e 
vájjon a mi héroszaink, hogy azzal a 
szép szabadsággal, a melyért ők hősi 
halált vállaltak, vissza « fognak élni a 
korcs utódok : sejthették^ vájjon, hogy 
a sajtószabadság leple "latt egykoron 
majd a hazafias érzS^sugalta* törek
vés becsmérlése és az egyéni becsü
letben való hitvány garázdálkodás fog 
folyni. Lehetetlen 1 .Mert ha ők ennek 
csak a sejtelmével is bírtak volna, bi- 

yara a kisujjukat sem mozdítottál

V e lü k  b esz é lge tn i e re d j 
Te. szépséges napsugáron}. . .■

volna meg. Ennek a feltétlen elisme
résével tartozunk az ö magasztos em
lékeiknek.

Már pedig úgy van. bár nehe
zünkre esik annak kijelentése -hogy 
a sajtószabadsággal visszaélés folyik, 
a mi kis zsengekoru szakirodalmunkba 
is befészkelte már magát, a hol gyi- 
lokká vált a toll. hogy a hazafias és 
üdvös czélu törekvést és az egyéni 
tisztességet lemészárolja.

Panaszunk van, - Szabadság! 
A Te legdrágább ajándékoddal, a sajtó- 
szabadsággal visszaélést űznek.

Sújts le ugyan legsúlyosabb osto
roddal a Te szent és sok drága vérrel 
kiküzdött neved hitvány bitorlójára.

Tóth Endre.

Husvétkor.
Feltámadott 1 . . .
A  nagy, a  szent, a dicső, a ki az 

emberiséget megvallotta. Hála te néked! . . .
Halljátok e szót ? -  Feltámadott! . . .

Kicsoda ? A z !'/“ <: az Isten egy szülött na.

S  a n a p fén g t m agára  hagyta  
B ú já va l és szere lm éve l. . .

Szép  tavaszban, szép  m ezőben  
Ü lt  a h a rm a t k is  le v é le n :
A  fe lk e lő  nap sugara  
S z á llt  fe lé je  rezgne  szépen.

S z e llő cs k c  is  le n g e tt  a rra  
S  in cs e lk ed e tt a napfénynyel. 
É s en y e lg e tt egy re -m á sru  
G yöngy harm atos k is  le v é lle l.

S z ó lt  a  n a p fé n y : » ‘P a jk o s  s z e llő  
M it  incse lked sz, m e n j ' utódra. 
K is le v é le n  harm atom nak  
N in cs  szüksége csa lfa  szódra.

M e n j u fód ra  csa lfa  szellő. 
H a gy j b é k é t a k is  le vé ln ek , 
F e lk e lte k  m á r a v irá g o k :
Ő k e t ha llgasd  m it  beszélnek

É s  c  szellő, a szere lm es  
N ap fény re  n éz  s s z ó l n e v e tv e :  
'E n g em  h arm at lá t  öröm m el, 
M en jen  k in e k  m e n n i kedve.

A  v irágok  m ost k e lte k  fe l, 
Szép  szem ükbe m ég a z  álom,

S  m íg  a harm at k is  le vé len  
11 ragyogva  és öröm ben.
S z e llő  s nap fény  összevesznek :
Szép  tavaszban, szép mezőben.

S  szócsatáznak s z e llő  s  napfény. 
A lm é lk o d ik  a k i  lá t ja :
C z ifra  lepe , k i  a  tá ja t  
M á r  k ö rö s -k ö rü l bejárta .

tíe röp k öd ö tt m á r m inden té rt.
M ező t, ré te t, p a r t i  bokrot,
E g y  v o lt  csak  még, k i t  n em  lá to t t :  \
K is  le vé le n  gyön gy  harm atot.

s A h !  m i szép  vagy gyöngyharm atkám , « 
S z ó lt  a  lepe, hogy m e g lá t ta :
S  gyön gy  harm atnak v e t te  cs ók já t 
S  e jte t t  cs ók o t a jakára .

S  m íg  csóko lta  k é j  öröm m el. 
Szárn yö lébe  kapta  gyorsan,
A  m it  nyom ba lá tva  szellő, 
K aczagott, és nagy pa jkosan

S z ó l n ap fényn ek  :  " lm  szere lm ü nk  
E lsz ök ö tt a k is  le p é o e l —  /«

E s  te  m ég is  szép  harm atom.
Szőke  lyánykám , gyöngyv irágom  
A z t  fe le le d : S z e re lem n é l 
N in cs  gyönyörűbb a világon  ?  . . .

Botos.

Utazás a vendéglők körül.
M in d e n  T a m á s t ó l .

III.

5. Pilzeni.

Térjünk tehát be a Pilzenibe t. figyel- 
mességek. —  „M ire?" —  ezt kérdi a jámbor 
olvasó. (Ú gy látszik tisztelt atyámfia, hogy 
a  híres szegedi czipóval még te sem vagy 
ismerős.) A mire csak a kívánat kiterjedhet, 
ezen üzletben minden kapható. Elkezdve a 
legelső márcziusi sör-, és a jelenkor emberét 
bolonditó italtól, a sampusztól, a legutolsó 
kávéházi italig, a  szilvóriczáig. ( Trébcrt csak 
a kisebb vidéki kávéházak fogyasztatnak.) A  
„Pilzeni" boros hordói a szegedi árvíz előtt 
és utáni évek bortermő tőkéiről töltettek 
tele. Tehát van itten ó, es igazi óbor. Tiszta 
mint a  szinaranv s mámoritó, mint a  szép 
leány szeme. Hja, de hát tudnunk is kell ám, 
hogy a „Pilzeni" derék tulajdonosnője holmi 

I nagyságos borkereskedő urak hamis bor-
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a ki mini ember született, szenvedett éS 
v  égre : mint ember halt meg a kereszten !

Érted-e ezt T e  ember? Érted-e és tisz
tában vagy-e e szóknak —  Istenség, szenve
dés és kereszt - fogalmával? Tudod-e T e  
azt. hogy annak az Istennek miért és kiért 
kellett meghalni azon a  kereszten? S  azt az 
Istent, a ki senkinek sem vétett, a ki min
denkivel csak jót tett. hogy ki ölte s ki feszí
tette m eg : tudod-c ezt ?!

Lehet, hogy az is végzetek határozása 
volt. hogy az Istennek meg kellett halni.

A  végzetek —  írja egy régi szent krónika 
—  összeültek az égben és tanácskoztak az 
ember sorsán. A z  emberiség ekkor bűnében 
és minden rosszaságban annyira el volt 
merülve, hogy azt az örök kórhozástól csakis 
az egy Isten menthette meg. De a végzetek 
a  megváltó Istennek rettentő sorsot határoz
tak. Át kellett neki menni a minden emberi 
nyomorúság, minden szenvedésen és meg
halni a  kin Kálvária keresztjén. Szigorú, nagy 
volt ez a  bünhödés s ezt elviselni csak Isten 
volt képes. De nagy és még nagyobb volt 
az embernek bűne, a miért azt elviselni 
végeztetett.

Meg kellett tehát Istennek halni az 
emberek bűneiért. És meg kellett kinoztatni, 
feszittetni s attól az embertől, a kinek éiete 
és mindenének: ő  volt a teremtöje. a meg
váltója. Oh te bűnös ember, miig nagy a te 
gonoszságod!. . .  T e  azt az embert, nem 
embert. Istent, a ki neked minden jóltevőd, 
kinkeresztre hurczoltad és meggyilkolták azon 
átkozott kezeid. És miért tetted ezt?

De nem tudom, igaz volt-e ez? Igaz 
volt ez a  mithoszok leggyönyörűbb és leg
borzasztóbb regéje? V agy talán ez is csak 
egy olyan rege, a melyet képzelet szült és 
az emlékezés tartott s tart fenn örök időkig ? 
Vagy talán egy olyan fantasztikus mese, 
a mit tudni, olvasni szép és gyönyörűség, 
de hinni nem érdemes ? Mese tehát ? . . .

Nem. Isten volt, van és lesz. (Ennek 
ellenkezőjét csak az atheista mondja) Ezt, 
Isten létezését mi hisszük. Mi elhisszük, hogy 
van egy fölöttünk való lény. a ki a  termé- 
szeti testekre, az emberekre és mindenkire

vigéczeivel nem szokott ám szóba állni. 
Lehet is nála j ó  bort (jó  egészség) kapni.

Nagy, ökörszarvu hibát követnék el. ha 
a konyhát meg nem említeném, a  meiy Íz
letes. akár csak a legjobban készített rák
leves. A  pompás vallás reggeliket készítő 
kis szakácsnő ihiába n o : még az ember 
fiatah már reggeli 5 -Ókor ott sürgölődik- 
forgolódik a tűzhely körül, kipirult arczczal 
és naptüzes szemekkel. Süt. főz, tálal és 
rendezkedik, s mindent helyes és gyors el
intézéssé!. Oly gyors, mint az ürge. Most 
ezt teszi, most abba kap és mindent jól 
csinál. —  »  Ugyan má te. ki az a szorgos 
és szép kis lyán y : —  kérdezi tőlem egy
szer úgy reggeli ozsonna időben Mindenféle 
Tamás, a ki nekem unoka nagybátyám. — 
A h ! . . . hunyorítottam unoka nagybátyámra, 
erre a vén legényre, (agg legény) hát nem 
tudja ? A  vendéglősné kis leánya. —  »D e jó l 
já r  vele valaki * — vélekedék az én mindent- 
tudó nagybátyám.

A  konyha tehát jó  és ízletes, és min
denütt az egész üzletben rend, szorgalom és 
figyelem. A  kiszolgálás —  a pontosság szem
pontjából —  páratlan. De hát ez is érthető : 
Hnndrégh József, az O. P. E. elök. vezető 
bizottság elnöke itt a  főpinezér. a  kinek 
egyéb gondja sincs, mint hogy a szeretett 
főnöknő mi legkisebb hibát se lásson, vagy 
tapasztaljon a  vendégek ellátása körül.

iltr ezen rövid jegyzetbe egy kis tükröt 
foglalok, a  melybe a  t. olvasó egy vendég
lősnőt fog  látni, a ki ezen név viselésre, hej

felügyel és vigyáz. Elhisszük, hogy minket 
i és mindeneket az a felsőbb lény : az Isten 
, teremtett. De nem csak a z t : Mi hiszünk 
I mindent, a  mi csak az Isteni dolgokkal 
| vonatkozásban van. Elhisszük tehát azt is. 
j hogy Isten fia született, emberré lett, meg- 
i halt értünk a kereszten és végre feltámadott.

Mi elhisszük tehát, hogy e csodás 
misztikus dolog nem mese. Nem, mert [ 
hiszen az ilyen dolog, esetek megtörténését, 
ha nekünk, a szemlélőnek ezek nem is olyan 

| mesés és mély titokszerüen tűnnek fel. de ; 
' láthatjuk lépten-nyomon. A rég. köze! múlt, 

a je len : telitvék az olyan eseményekkel, 
i a melyeknek rendszerint lényege, hogy ez. 

vagy amaz jó t akart tenni mással, ember
társainak közjavát akarta előmozdítani és 

I minden tényének alapeszméje az volt, hogy 
i csak segíteni és segíteni másokon! Nem-e 
I történnek s történtek meg már az ilyen j 
I esetek most és máskor is? Nem-e tudunk, ! 

nem-e ismerünk számtalan oly Isteni jó  lelkű 
lényt, a ki a  saját maga jóságának lett áldo- 

| zata ? Ugye hogy- ismerünk, vannak ugye bár 
most is olyanok, kik lelkileg és testileg fel- ; 

i áldozzák magukat azért a tisztelt közjóért;
azokért a hozzájuk teljes idegen emberekért. •

: a kik aztán azoknak a fáradságát, az áldó- j 
zafját azzal hálálják meg, hogy ellenségekké 
(esznek. Nem-e igy van. nem-e létezik-e ez ? .

Létezett és létezik. A z  ember mindig 
rossz volt és háladatlan. A z  ember hálás . 
lenni csak az iránt tud, a ki az ő  romlása j 
és megszégyenítésének szokott okozója lenni, j 
A  ki hizeleg neki, a ki őt feldicséri és tna- 
gasztalásával az égig emeli, a ki oly dolgo
kat tulajdonit neki, a melyek teljesítésére ő 
egyáltalában képtelen: igen, az ilyen iránt 
hálás és tisztelő. Oh ti igen sötét lelkű és 
gonosz emberek!

De husvét van most, szent husvét i 
napja ; ne panaszkodjunk. A z  emberiség ma 
ünnepli a világ Üdvözítőjét, a ki e nagy’ !

' napon feltámadott s a kit még tegnap ke- | 
resztre feszített. Ma örömben minden, örül 
mindenki, hogy a poklok hatalmát legyőző 

1 Jézus Krisztusunk feltámadott! Vigad az j 
emberiség, a szivek áhítattal, a lelkek 
magaszttal telvék és az ajkakról buzgó i

ima és ének száll a  legnagyobb és szebb 
eszmény: az örök Istenséghez

Áldott légy Jézus, a  ki a világot meg
szabadítottad a gonosztól; a ki az embere
ket megváltottad és azoknak hitet szereztél, 
hogy az által üdvözöljenek. Hála és dicsé
ret néked nagy Isten, a ki a T e  gyarló né
peidet nem hagytad elveszni. Imádunk T é 
ged és kérünk, hogy hallgass meg bennünk, 
a te népeid. Igen, felséges Jézusunk, mi is 
a T e  népeidből, —  a kiket T e  véreddel megvál
tottál, a kikért tegnap meghaltál, vagyunk — 
bárha azoknak nem is tekintetünk. Nem va
gyunk erre méltók ! ? . . .  De igyekezni és töre
kedni fogunk, hogy erre érdemesek legyünk. ■ 
És hogy ezen nemes munkánkban czélt ér
jünk, T e  hozzád folyamodunk és kérünk, hogy 
segíts bennünk szándékunkban, czéljaink és 
terveinkben, e mai m ai széni napon feltám a
dott szép Jézusunk!

(F — ő.)

Független irány.
Dúl a harcz. A felizgatott kedélyek egy

más elleni villongása annyira fejlődött, hogy 
feledve a közös czélt, az O. P. Egyesületet, 
ennek megvalósulását fenyegetik. A  nézet- 
eltérések nem érték be az érvek tisztességes 
mérkőzésével, hanem felcsaptak a személyes 
tollharczok elítélendő tetőpontjára. Már szinte 
megszoktuk a sok kihívó diszonans hangot, 
melyek képtelenné teszik a nemesebb törek
véseket minden reformalkotásra szakmánk 
érdekében, egyszóval eljutottunk egy ádáz 
küzdelem csatahelyére.

A  ki érdeklődéssel kíséri az eseménye
ket és mélyebb figyelmet fordit a jelenlegi 
küzdelem alakulására, csakhamar meg kell 
neki győződni arról, hogy a  maskaradeharcz 
intézői a nagy reform, az országos egyesület 
felépítése ellen, mily aljas szándék, az ön
érdek. hiúság, boszu stb. különböző sötét 
árnyalakok vezérlik.___________________________

de sok vendéglősnél hivatottabb és érde
mesebb.*

Ki ismerte a régi Szegedet, a melyre az árvíz 
nagy csapos, de nagy áldás is volt ? (Ha árviz nem 
jön. most Szeged nem második Bpestje Magyarország
nak.) Jósága és látogatottságáról híres volt az akkori 
időben — a 70-es években — a „Szóllófürt" ven
déglő, mely létezett a most is álló nagy csongrádi 
takarékpénztár palotában. Baveshitz Lőrinczet, a .Szüli ő- 
furt* vendéglősét itt érte az árviz veszedelem. A jeles 
.Piizeni- tulajdonosnőjét, — ki még akkor nem volt 
neje B vehsitz Lörincz vendéglősnek — mint fiatal és 
bátor leányt (hogyne, mikor alföldi magyar leány volt) 
lehetett látni a szegedi árviz tengert hasító csolnakon. 
Evezett, kormányzott s a hogy jött; járt a viz tetején, i 
mintha csak egy tenger mellett születet; halászleány I 
lett volna. Átélte a borzalmat keltő érdekességé árviz- 
vész riadalmát, látta a viz alá merült Szegedet s a 
leomló házakat, az árt, az apályt, a vizárba haltakat 
és az árral létük megmentéséért küzdőket. Mind bor
zasztó és idegfeszitő jelenetek, a melyeknek még csak 
olvasásakor is rémülünk. Ilyeneket csak a képzeletnek 
szép, de rémes színpadán lehet látni. Mind ettől nem 
félt a bátor fiatal leány. A viz utáni másik évben lett 
szerető és hü hitvese Baveshitz Lőrincznek. a „Szóllő- 
fiirf* vendéglősének. Innen vették át a „Hétválaszó* 
szállót a melynek jó híre és neve azonnal meg lett 
alapítva. A régi vendéglős és — az Isten is vendéglős- 
nének teremtette kedves élettársa által kezelt szá'ló 
szép látogatottságnak örvendett az öt éven. a melyen 
át bírták. Öt év letelte után Baveshitz Lörincz kivette a 
Piizeni sörcsamokot, a mely üzlet vendéglősöket már 
nyakra-főre buktatott. És ekkor következett be az elkerül
hetetlen, végzetek által előirt csapás, hogy az üzlet- és 
családfő elhalálozott. Gyász lett s a gyászsza! egy

szerencsétlen sors elé néző jövője ez egy 7—S Iágból
álló árva családnak. A rossz üzletből ugyanis: hogy
csinálhatna jót egy gyenge nö, a mikor :izon az
ten még :x legszakképzettebb, régi vendégliásjférfiak, dli
sabbnal dusabb reformu remi•nve, terve is hajóterest
szenvedettt. Vagy ott hagyja? Ha még szerződé;; nem
kötötte i.olna; de igy, ez csetben az e;íreken átvett
inventámak vége. De hát élni kellett és egv családnak
jelen és ;jövőjéről gondoskodni- Hogyan a;ionban, mikor
a meglévő üzletben csak a létező vagv<>n elvesztése
biztos. Ji-• nem a megélhetés. De nem ;ízért Iátott s
járt minden félelem nélkül már annyi bajók mellett és
közön, a bátor lelkű Baveshitz Lőrinczni:. hogy ezen
aggasztó létjövő körülményei el tudtak volna csüg-
gesztem. Egy mindenki tanácsa és propoHálása inélküt
tervbe vettc. hogy a tengődő „Piizeni* sörcsarnokot
átalakítja káveházzá. S a tervet hirtelen tett követte. 
A „Piizeni" sörcsarnok és étteremből kávéház és sör- 
csarnok lett, és lett a mi nem volt; A »Piheni" most 
Szegednek egyik legelső forgalmú üzletei közé tarto
zik. S mindez, egy e szakmába minden tekintetben be
gyakorolt s józanul gondolkozó nő müve volt. a kinek 
mi, midőn ezen példára méltó szép szaktudás és te
hetsegéért elismerésünk nyilvánítjuk, egyúttal mint a 
mi ügyeink, az 0. P. E. ügye pártoló nemes hölgyé
nek köszönetét mondunk . . .

Egy kimaradt jegyzet
Hogy a  szószegés vádjával ne illethessen 

, senki, a legutóbb félbemaradt közlésemnél 
| tett ígéretemet, Tóth Endre ur »Milliomos«, 
J illetőleg „MiiIeniumos“ -ra vonatkozva —  itt 
• váltom be. Azt ígértem volt ugyanis, h o gy : 
| megjegyzés jön „Piizeni0 után. De, tartva 
| attól, hogy a megjegyzések iránt annyira 
j ellenszenvvel viseltető „Ú jkor0 szerkesztője
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Részünkről csak úgy egykedvűen nem 
szemlélhettük már tovább az indokolatlan 
támadásokat s a báránybőrbe bujtatott éhes 
farkasok fogcsattogásait. Mi kibontottuk a 
szókimondás lobogóját és az Újkor szellemé
vel követeltük azon jogunkat, hogy a társa
dalomban elfoglaljuk mi is a  minket megillető 
helyet.

Szakmánk terén a még megoldásra váró 
feladatok mint az az ősi hagyoniányszerü 
jelen ügynöki rendszertelenséget megszüntetni, 
csak a  kizárólag független s minden önzéstől 
ment, irányt követve, lehet. Ha független 
irányhoz tartjuk magunkat és óvakodunk 
minden személyes jellegű összeütközéstől 
szaklapjainkban, az a bizonyos megnyugtató 
szebb jö vő  táródik föl előttünk, mielőbb egy 
uj áldásos korszak reánk, pinezérekre, a tár
sadalom számüzöttjeire. Végre is a lisztes 
közvélemény csak megbotránkozással fordul 
el tőlünk, a sikertelen tollharcz, az egymás 
becsületében való gázolás láttára és hallatára. 
Ezt megszüntetni legyen minden törekvésünk.

Haladjunk egyetértéssel, ne méltassuk a 
romboló elemeket, melyeknek legfőbb vágya 
a viszálykodás tnagvát széjjel hinteni, halad
junk kezet fogva, ha nem akarjuk, hogy a 
nagy eszinenek hanyatlása legyen, mert le
hetetlen elképzelni, hogy mi magyarok kép
telenek volnánk alkotni, hogy nem állana 

annyi önerő és tehetség hatalmunkban, hogy 
megvédelniezzük magunk és ügyünket a 
kapzsiság tehetetlen s durva támadásai ellen.

Ha képzeletünk elé varázsoljuk a kül
földi szakmánkra vonatkozó rendezett viszo
nyait kell, hogy minden magyar pinezér 
önérzetén mély sebet ejtsen a tudat, hogy 
eddig nem haladtunk az Újkor törekvő 
szellemével. De haladunk ezentúl cs a 
törekvés eredménye már is mutatkozik a  léts. 
Országos Pinczér-Egvlet érdekében alakult

mozg. bizottságok bizalom tolmácsolásában, 
melyet főleg a Vendéglősök Lapja nagysza
bású szegénységi bizonyítványának köszön
hetünk, s azon őrült közleménynek, a mely
ben felhívja a  belügyminiszter és törvény- 
hatóságok figyelmét, a mozgalmi bizottságok 
munkájára. —  (Köszönjük!)

A  mi, eüenségeink nyelvét illeti, már 
megszoktuk tizenöt éves sajtójától, hogy 
szüutelen kigyót-békát kiáltson, hogy elárasz- 
szajtap ir hasábjait felhívásokkal, nyílt levelek
kel ér czikktwk csúfolt nyilatkozatokkal, me
lyeknek sorából a sértett hiúság, a kenyér
irigység és gyűlöletnek aljas szenvedelme 
sugárzik ki. És mindezek daczára annál 
inkább szilárdabb és törhctlcnebb az a 
bizalom, a melyet a  mi t. szakközvélenié- 
nyünk eddig is oly frappansul nyilvánított az
O. P. E. ügyeit intéző, az élők. vez. bizott
ság, de különösen Tóth Endre főintéző és 
szervező iránt. Es legszembeötlőbben, ez je l
lemzi ellenségeink álarczát, s egyúttal: ez 
tükrözi fényesen azt az igazságot, a m ely a 
magyar pinezérség lét, jelen s jövőjének szent 
ügyét, a  nyilvánosság színe előtt képviseli.

Azért tehát előre tisztelt szaktársak, sza
badon és független iránynyal: ekkor a szent 
igazság győzni fog. Lebegjen mindig lelki 
szemünk előtt a szép, a nemes czélnak a 
minden viszálkodás és gyűlölködéstől ment 
iránya. Mi ne akarjunk, nem akarunk mást, 
mint elérni azt a  gyönyörű jövőt, a melynek 
fényes hajnalhasadása az O. P. E. eszméje 
megvalósulása lesz. Ne törődjünk tehát a 
kihívó hangokkal, ne a  támadásokkal, szol
gáljon nekünk megnyugvásul az a tudat, 
hogy ellenségeink fekete lelkében az egois- 
rnus ütötte föl sötét pokoii tanyáját.

sak vagyunk a nehéz munkára, az „Országos 
Pinczér-Egyesület" felépítésére.

B oór Jenő.

Szervezkedés és mozgalom.
Az 0. P. E. gyüjtö-ivei kibocsátása.

A z O. P. E. alakítási költségei czéljaira, 
az élők. vez. bizottság gyűjtő-iveit sorszám 
szerint s nevekre kiállítva szétküldte. A gyűj
tött összeg, illetőleg a betöltött gyűjtő-ivek 
beküldése után a gyűjtő, valamint a gvüjtő- 
iven feltüntetett adakozók összegei lapunk
ban tételenkint ki lesznek mutatva.

Mindezek után, ha t. szaktársainkban 
az 0 .  P. E. megvalósítása iránt meg van az 
a  bizonyos igaz ügvbuzgóság és jóakarat, 
—  a miben pillanatra sem kételkedünk — 
úgy ezen minden magyar pinezér érdekét 
felölelő nagy intézmény -  Országos Pinczér- 
Egyesület —  már legközelebb felálli tható 
lesz. A z  élők. vez. bizottság az alakítás költsé
gét már nagvjába előirányozta, a mi nem 
több, mint 5— ö ezer forint. Állítsuk szembe 
most ezen összeggel a létező 30 ezer pin- 
ezémek csak a harmad, vagy a hatod részét. 
Mi esik egyre r S  az a  csekély forintra sem 
rugó összeg megér egy oly intézményt, a 
mely nekünk jelent és jövőt biztosit s a mely 
bennünket a  honorátiós ügynökök karmai 
közül kiszabadit.

Gyüjtsünk tehát kartársak, az önmagunk 
iránti szeretet és igaz ügybuzgósággal!

A  kibocsátott gyűjtésre vonatkozó fel
hívás igy hangzik:

F e Ü L i t r á s
az O. P. E. élők. vez. bizottságtól.

Kartársak! A z  országos pinczér-egyesü
let előkészítését vezető bizottság az ő  tény
kedései folyamán azon tapasztalatokat sze
rezte, hogy a jelenleg alkalmazásban levő 
pénzgyüjtési módszer nem az, a melylyel a 
czélba vett országos pinczér-egyesiilet meg
alakításához szükséges pénzösszeg összehoz
ható volna. Ezen oknál fogva elhatározta 
tehát az előkészítést vezető bizottság, hogy 
a szolnoki mozg. bizottság frlh írásából kiin
dult s az esztergomi mozgalmi bizottság által 
javaslatba hozott gyűjtő-ivek kibocsátása, a 
kitűzött czél mielőbbi elérhetése okából, sür
gősen eszközöltessék.

A z  előkészítő bizottság ezen határozatát 
foganatosítandó, van szerencsénk az igen t. 
kartárs urnák, mint az országos pinczér- 
egyesiilet eszméje ismeretes lelkes hívének 
jelen gyűjtő-ivünket azon reménynyel kézhez 
juttatni, miszerint Ön szoros kartársi kötel
meinek fogja tartani azt, hogy a gyűjtés 
körüli tevékenysége által jelentékeny módon 
hozzá fog járulni ahhoz, hogy ezen szép és 
magasztos eszme, a mely a pinezérség lét
érdekeit foglalja magában —  mielőbb a meg
valósuláshoz juthasson.

Felkérjük tehát Önt, miszerint jelen 
gyűjtő-ivet a tartózkodási helyén levő úgy 
a főnök urak, valamint a kartársak s esetleg 
egyéb, szakmánkkal szorosabb viszonyban 
álló egyének között köröztetni szíveskedjék.

Utasításul óhajtjuk Önnek adni a  gyűj
tés körüli eljárásban a következőket:

1. A z  adakozó fél neve minden esetben 
olvasható módon legyen k iírva:

2. az adakozás dátuma kiteendő:
3. a gyűjtött összeg esetről-esetre, vagy

a  gyűjtés beszüntetésével nem hozzánk, 
hanem a következő czimre postautalványon 
küldendő b e : Kézmürcsbank Szegni. —
A  postautalvány szelvényére a következő 
szöveg Írandó: J z  országos pinrzér-eyyesület 
számlájára ;

Föl szaktársak! E  lappal kezünkben mu- 
tassuk meg, hogy már elég erős es alkainia-

még kitalál verni b. házá', akarom mondani 
b. lapjától, azért megjegyzésemmel csak 
rövid leszek . . .

Nem kell talán kérdeznem, hogy ki az a Tóth 
Endre? Tudjuk mind, hogy egy szegedi előkelő kávé
ház tulajdonos, meg meg mit is mondjak a — de majd

Tudja azt talán c lapnak t. közönsége, különösen 
mióta a vendéglők körül utazom, hogy én a Millenium 
káveházba nem valami gyakran látogathatok el. De 
mégis, az egy-kétszeri ott letelem alkalmával sikerült 
annyi megfigyelést eszközölnöm Tóth Endre uron, 
(a ki — Tardy koma szerint — festői alak s a ki 
rendesen a kavéházába járó főpinezér és ptuczér urak közt 
szokta a magasabb értelcmbeni szófonás magyarázói
jait adni) hogy abból azonnal konzckvcncziát csinál
tam, hogy ő kicsoda r

Ritka szaktudós, tapasztalat és értelemmel meg
áldott egyén, a kire a magyar pinezérség mindig azt 
mondhatja; büszkék lehelünk rá! (Ezt én is mondom, 
Minden Tamás.) Különben csak látták volna Nagy- 
Váradon, a hol elébe a pinczór-egyleti elnök, Steril 
Hermáim, Czeglldy Gyula, Kamer Gyula, Szauer 
Sálmán cs Freifeld Mór főpinezér értelmiségeink alatt 
az összes számbavehetó pinezér kartárs urak, vagy 
20—25 kocsin vonultak ki. Szép, nagyon szép jelenet 
volt ez; én c.t voltam, láttám. De meg is jegyeztem 
ám azonnal jó Haver F. urnák, a pályaház vendéglő 
derék főpinezér urának, mondván : Eo tisztelt Bayer 
uram, ez ti Tóth Endre csakugyan bűtöket lehet erre 
az országgyűlési képviselő forma fogadtatásra !  Felelt l

l ágyunk büszkék ő rá! .  . Nesze nektek bográcsfejü 
Jancsik, jegyeztem meg ezen egyéneket, a legőszintéb
ben jellemző kijelentésre.

Ha valami olyan esetek fordulnak s adjak elő 
I magukat, a mi jogi, hatósági, vagy más ily felsőbb i 
i helyekhez tartoznak,Scsak „menjünk Tóth Endréhez'‘ — | 
j  mondják a szaktársak. És ad is ő utbaigazitást és 
, tanácsot, bármily ügyben és bárkinek. A kis ujjábán 

van ő neki minden tudomány. Hát ha még szakdolog- ; 
ról és olyasmiről van szó, a mi a szaknak érdeke i 
előbbvitelét czclozza. Csak ekkor hallanák. A világon j 
nem létezik senki, a kinek bármily feltett kérdéseire j 
meg ne felelne, hogy ezt, vagy azt mint kéne tenni. !

Egy azok közül való tiszta és nemes lelkületű j 
lény, a kik idealisták és a kik mindig csak a minden 
jó és szépnek siket-ülését óhajtják. Erre nézve külön- j 
ben elég jellemzők ezen szavai :

,A  pinezérség ezen mostani rendszertelen hely
zetében hova-tova el fog zülleni. Ez alól csak 
menekülhet, ha az ügynöki intézmény igájából szaba
dulni óhajt s hu erre nézve egyesül. Ezt kell tehát 
tenni s erre törekedni. Ez volt nekem mindig ideálom 
és ennek valósulását is óhajtom látni.*

No tehát ezen szavakkal csak clcggc megmond
tam, hogy ki az a Tóth Endre, az O. P. E. főintézője, 
és az Orsz. Nyugö. Int. főszervezője. Be kár, hogy 
előbb eszembe nem jutott.

6. Próféta-szálló.
Próféta, Haygenmacher, Ferencscvics-káré- 

ház. —  Dejszen lesz még itt több is, a 
melyek mind sorra fognak kerülni. Most is 
alig tudtam kitalálni, hogy kihez menjek ■ 
előbb ? De hát —  a világért se —  Danézinyer , 
János urat b. Hoteljában meg nem látogatni j 
ép annyi volna, mint nem respektálni a j 
Dmamtult.
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4. a mennyiben Ön a gyűjtést befejezte,
kérjük a gyűjtő-ivet 2 tanúval aláíratni s 
a z t . Randrégh József Szeged czinien hozzánk 
visszaszármaztatni.

Megjegyezzük, miszerint az összegyűj
tött összeg feletti rendelkezési jo g  az ada
kozóknak hagyatik fenn. t. i. az esetben, ha 
az országos pinczér-egyesület 3 éven belül 
meg nem alakulna, az adakozóknak jogában 
áll adott összegeiket a banktól visszavenni. 
Végül megjegyezni óhajtjuk, hogy ezen 
gyűjtő ivek kibocsátásit </ működésben leró 
mozgalmi bizottságok ügyrendjét teljesen e,\lto- 
za/lanul hagyja.

Fentiekben jelzett eljárást módszer kellő 
figyelemre méltatását kérte, szives közre
működése iránt a legjobb reményeket táp
láljuk.

Miután még kérjük Ö n t: Fogadja hazafias 
és kartársi üdvözletünk készséges kifejezését.

Szegeden, 1899. április hó 30-án.

Tóth Endre. finndrégi, József
föintézó. elnök.

Jákóy József 
titkár.

Mozgalom Szatmárit.

Szatmaron újabb mozgalom indult egy. 
az O. P. E. érdekében alakítandó- mozg. bi
zottság létesítése czéljából. A  mozgalom élén 
kiváló kartársunk, Ponyrárz Lajos föpinezér 
áli és véle Érig Ede és Szabó György lel
kes szaktársaink végzik az alakítási teendő
ket. A z  előkészítést vezető bizottság ré
széről már megtette a szükséges teendőket. 
Sok sikert és szerencsét ügyünknek !

«X e g y z ö k ö n

Felvétetett a  b.-csabai mozg. bizottság 
1809. febr. hó 15-én tartott üléséről.

Elnök l.eityrbb József ur az ülést meg
nyitja, a tagokat üdvözli és elrendeli a múlt 
ülés jegyzőkönyvének felolvasását és hitele
sítését, melynek lefolyása után felhívja pénz- 
tárnokot a múlt évi pénztári jelentés beter
jesztésére. Pénztámok a következő jelentést 
teszi :

A  b.-csabai mozg. bizottság pénztárába, 
a létesítendő O. P. E. alakítási tőkéje javára 
1808. május hó 9-től 1899. január hó l-ig 
befolyt 108 frt 88 kr. a következőképpen. 
Befoivt rendes tagsági dij 38 forint 80 kr.. 
párti >iő tagsági dij 27 frt. Jelvényekért 20 frt. 
Alapszabályukért .5 forint 85 kr. Hosnyarek 
József ur adománya 5 fn. Összejövetel al
kalmával befolyt büntetés pénzek 16 forint. 
Erz>cbet királyné szobrára gyűjtött összegből 
fennmarad: 1 frt. Összeg i i >8 forint 68 kr. 
Kiadás jelvényekre 20 frt 70 kr. Alapszabá
lyokra 5 frt. Különféle kiadások 17 frt 98 kr. 
Királyné szobra 5 frt. Összesen 48 fn  68 kr., 
melvet előbbi összegből levonva, maradt 
60 "frt.

Elnök Leityebb József ur egy magvas és 
hatásos búcsú beszéde kíséretében nyujtá be 
az ülésnek lemondását, okul hozván fel 
B.-Csabáról való eltávozását. A  távozni ké
szülő szeretett elnök helyébe elnöknek egy
hangúlag az A. T . ügybuzgó és tevékeny 
alelnöke. Vadász József választatott meg, 
mig a  volt alelnök tisztjébe az A . T . köz
bizalma Georyindesz Kálmánt emelte. Ugyan
csak az ekk-»r szervezett ellenőri állásba 
Draskorics József helyeztetett.

Elnök Vadász József ur megköszöni a 
belé helyezett bizalmat s ezzel kapcsolatban 
hatást kelt '! gyönyörű szavakkal méltatja t. 
elődje, a távozó elnök bokros érdemeit, a 
melyeket, mint alapitó. szerzett a z  ő  igaz 
ügyszeretete s az eszmének mindig hű ki
tartása mellett, melynek is érdeme ismeréséül 
a b.-csabai P. A. T . igaz hálája és ragasz- .

kodása jeléül indítványozza, hogy Leifgelb 
József urat az A . T . válaszsza meg dísz
elnökének.

Közlelkesedéssel és egyhangú felkiáltás
sal elfogadtatott.

Tárgysorozat kimerittetvén s miután még ; 
az uj elnök tettre keltő szavakkal buzdította 
a  tagokat a mindvégig hű kitartás és ügy- ! 
pártolásra, az ülést berekesztettnek nyilvánitá.

Kmf.
Vadász József. Voczeb A d o lf  j

cinok. titkár.

Jegyzőkönyv (másolat).
Felvétetett a  temesvári mozg. bizottság i 

1899. márczius hó 20-án tartott rendkívüli I 
ülésén.

Jelen voltak: Szubits Dezső elnök, Toffiny  j 
József titkár. Csontos 1 íyu la pénztárnok, Lökös j 
István ellenőr. Agara Árpád bizalmi férfi stb. j

Szubits Dezső elnök a  gyűlést megnyitja j 
és elrendeli a múlt ülés jegyzőkönyvének j 
felolvasását és annak hitelesítésére felkéri 
'Toffiny József és Lökös István urakat.

Következik a napirend felolvasása, titkár ! 
o lvassa:

1. A  temesvári mozg. bizottság végleges j 
megalakítása. 2. A  tisztikar kiegészítése egy 
másod titkárral. 3. Pénztári kimutatás. 4. Je
lentkező uj tagok felvétele és 5. Egyéb folyó ! 
ügyek elintézése.

1. Titkár felolvassa a tagok névsorát s . 
megállapítja abból, hogy a mozg. bizottságnak 
van 45 tagja, és pedig: választmány és bi
zalmi férfiak 9, rendes tagok 36.

2. Elnök indítványára elhatároztatott — 
tekintettel Toffiny József kevés szabad ide 
jére —  egy II. titkár megválasztása, mely állásra 
ugyancsak elnök indítványára Boór Jenő, mint
11. titkár egyhangúlag megválasztatott.

3. Következik a  pénztári kimutatás. [ 
Csontos Gyula pénztámok kimutatja, hogy 
február 1 -töl befolyt összeg 26.80, ebből 
tagsági könyv dij czimén levonatott 10 frt, 
továbbá egyéb szükségletek mint postadij, 
bélyegző stb. fejében levonatott 3.68, maradt 
összesen 13.12. Itt vétetett határozatba, hogy 
a  tagsági díjak egy-két pénzbeszeJővel be
szedetnek s a befolyt összeg a pénztárnokkal 
elszámolandó és hónaponkint ugyancsak 
pénztámok által az összeg a ..Szegedi Kéz
művesbankba" küldendő.

4. Pénztárnok, a könnyebb, ellenőrzés
végett ;t nyugta szelvények beszerzésére el-
nököt kéri. Elnök a nyugta-szelvi ck, vaki-
mint a szelvények megrendelésén; titkárt uta-
sitja. \ pénzbeszedéssel Bért le f i Artdrás és
llaudh■r János lettek megbízva.

Lökös István ellenőr imlilviánvozzu.
hogy az utóbbi időben az élőké;szit . vezető
bizottság tőintézője ellen intézett kv. ilitikálat-
lan támáriások iránt a gyűlés fe jezze ki
roszalíisát s az O. P. E. ügyei intéziiségének
szavazzon határtalan s feltétlen bizalmat.

Gyűlés az indítványt egyhangúlag elfo
gadja és megbotránkozását fejezi ki a rágal
makkal telt támadásokkal szemben.

Titkár előbbi indítványra vonatkozva, 
ajánlja, hogy csak Tóth Endre urnák mint 
mozgalmi ügyeink vezérférfiának zsenialitását 
kell. hogy bizalmunkkal megtiszteljük s  azt 
neki egy diszlevél alakjában tudomásiára 
hozni, a melybe titkár szerint beleértendő 
az egész intézőség.

Másodtitkár hozzászólása után Lökös és 
Boór urak hozzájárulásával, elnök az indít
ványokat szavazás alá bocsájtja s azt az 
ülés módosított formában, egyhangnlay el
fogadja.

6. Gyei ez József pártoló tag az ülésnek 
bejelenti, hogy I lli ts  J. alelnök tartós beteg
sége miatt nem jelenhetett meg és e miatt 
egyúttal kénytelen leköszönni állásáról.

Sajnálattal tudomásul vétetett. A  meg
üresedett alelnöki tisztségre elnök az ügy 
iránt való őszinte buzgóságáért Opelcz urat 
ajánlotta. Egyhangúlag elfogadtatott.

Több  tárgy nem lévén, elnök a jelen
levőknek ügybuzgó érdeklődésükért köszöne
tét fejezi ki s egyben szép szavakban buz
dítja azokat az O. P. E. ügye melletti kitar
tásra, miközben elitéli azokat, a kik holmi 
•ügynöki bérenczek befolyása által akarnak 
ártani és egyenetlenséget okozni az igazi 
pinezérügyek őszinte hívei közt. A  „ kitartás“ 
legyen 'je ls zóéva l, az ülést berekesztettnek 
nyílvánítja Kmf.

Szubits Dezső, Toffiny J . József
cinok. “  titkár.

A z  O. P. E. temesvári mozg. bizottsága 
legközelebbi ülését április hó 10-én tartja.

A létesítendő 0. P. E. szolnoki mozg. bizott
ság ötödik pénztárkimutatása.

IS99. évi február hó 4-től márczius hó 
4-eig a következők járultak tagsági dijaikkal. 
(Rendes tagok 40 krjával.) Szusz Miksa. Ko- 
ronczy Sándor, Kopár István. Pászthory Ad., 
Ungár Ferencz, K. Szabó Dániel, Szabó J. 
Béla, Fleck József. Braun Zsigmond, Dénes 
Kálmán, Grünwald Mór. Merkli Lajos, Engel 
Lipót, Marschner József, Szueczky János, 
Gergő László, Müller János, Krajcsovits Fri
gyes, Schriefl Frigyes. Karácsony Lajos, Lu
kács József, Hábettler Lajos, Nagy Péter, 
összesen 9 frt 20 kr. (Pártoló tagok 80 krjá
val.) Fodor Dániel ur, Müller Mihály ur, 
Westher István ur. Wechsler Miksa ur, Vi- 
dovits István ur, Friedrich Vilmos ur. Schwarz 
Sándor ur, Kiridusz Imre ur, Vogel Antal ur, 
Pál Sándor ur, dr. Hasznos József ur, Var
jas Ödön ur, Grünwald Adolf ur, Buv József 
ur, Kelen Jenő ur, a rendes tagok járulékai
val együtt 21 fn  20 kr. A z  eddig befizetett 
tagsági dijak 68 frt 00 kr. Összesen 89 frt 
80 kr.

Szolnok, 1899. márcz. 10-én.
Schriefl Frigyes,

Az O. P. E. előkészítését vezető bizott
ság rendes ülését ápril hó 6 án a Millenium 
kávéházba tartja.

Mindazon összegeket, melyek az 0 P. E. alakítási 
költségeire beérkeztek, úgy szintén az azok beküldőit 
teljesen ismerteti jövő számunk, a melybe jön .Pénz
kimutatások es .Pénzkezelési szabályzat -

Örök igazság.
Hog'f  uz k lök, emberek és a létföntar-

tási visz onvok. a természet rendje szerint
mily vált'o/ásoknak vannak alávetve, azt mi.
magyar 1rendégi* isség és pinezérség keserve-
sen tapaszt juk. Xein kell messze mennünk,
vegyük csak c szúzád utolsó felét napjainkig:
mily óriá:>i váltó;'.ásón mentünk keresztül. S
vájjon el*invünkre, vagy hátrányunkra ?

A nyolezva nas évek elején még csak
megjárta. bár miír  ekkor kezdtek változni s
roszabboiini a viszunyok, a mely jelenséget
aggódva láttak «>sztáiyunk fenköltebb lelkűi
és gondolkozóba estek, hogy hova fog ben
nünk vezetni annak fejlődése? Szinte sejtet
ték a nemsokára s tényleg északra nézve 
—  bekövetkezett szomorú időt.

Es történt ez időtájt, hogy azon fenn- 
költebb szellemek, látván a köze! jövőt s 
azon segíteni- óhajtva, össze-össze jöttek egy 
kis tanácsra és tervszövésre, és megpendítették 
a nyugdij eszmét, a melynek megvalósítása 
iránt mozgalmat is indítottak. ( Legalább ennek 
létesi/ésérel az az üzletből k i nőit rayy munka- 
képtelenné rá 1/ szaktárs. öreg napját mrgngugod- 
ra s minden esélyek ellen biztosítottnak tudhatja.J 
Csakhogy persze —  s különösen még akkor 

ez nem ment olyan könnyen. Voltak 
ugyanis ekkor többen, kik a jó  időket fel-
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használván, jövőjükről gondoskodtak ; voltak, 
kik egy jobb napok jövetelét remélték: s 
mint mindig, akkor is voltak, kik a jót, szé
pet és üdvöst nem tudták, vagy nem akarták 
megérteni. De azért az eszme élve maradt.

A  megélhetési viszonyok változása foly
tán a mi szakembereink is változtak és be
látták, hogy az a  nyugdij-egyesület, ha meg 
is volna, nem is volna ró s z ! S  ekkor újra 
akadtak, a közjó ügye iránt buzgó lelkű és 
nemesen gondolkodók, kik az elszunnyadt esz
mét újra életre keltették s hosszú kitartás, 
nagy küzdelem és anyagi áldozatokkal sike
rült nekik a nemes nagy művet befejezni. 
Eléretett a e z é !. . .

Ezután annak az elszegényedett s tönkre
ment vendéglősnek, nem kell azt a  keserű 
pinezéri pályát folytatni, s viszont a  pinezér- 
nek sem kell már öO éves kora után, kegye
lem kenyéren tengődnie, esetleg egyik-másik
nak a családdal, koldus módra nyomorogni.

El van tehát érve a czél és megadatik 
mindenkinek a kedvező mód és alkalom, 
hogy a  nyugdíjintézetbe beléphessenek. Csak 
tagsági kötelezettségeiknek kell. hogy meg 
tudjanak rendesen felelni. Igen, de kik tud
nak e kötelezettségnek megfelelni ? A  ven
déglős, kávésok és a tehetősb pinezérek. 
Azonban a  többi pinezérség, a mely a nyug- 
dijintézetnek a zömét képezné, az arra nem ! 
képes. S miért nem képes ? Lássuk csak: I

A pinezér pálya a  más pályáktól meg- ] 
vált elemek beözönlésére szabadon van hagyva, j 
és ez a  beözönlés, (különösen mióta nyug- j 
dijintézetünk van) mindinkább fokozódik a 
rendszertelen ügynöki helyközvetités folytán, ' 
a mely is az összes pinezérbajoknak fő  kut- 
forrása. Abban rejlik tehát az egész dolog, i 
hogy nincs megállapítva, hogy a pinezér 
hol kezdődik? A z  ügynökük legtöbbször a 
legjobb szakerőket mellőzik, mert a más pá
lyától megvált egyén, a közvetítésért neki 
jobban fizet, ő k  (ügynökök) azzal mit sem 
törődnek, ha az az igazi szakegyén éhen is 
hal. De sőt még szándékosan mellőzik, csak
hogy a minél több s busásb honorákat kap
ják. Mi tehát, szakmát tanult pinczcrség, nem 
vagyunk egyéb, mint az ügynökök prédája, 
a kik bennünk szaporítanak és annyira sza
porítanak, hogy ma-holnap annyi a pinezér, 
hogy egymástól nem is bir mozogni. És ez igy 
is lesz mindaddig, a  inig csak ezen legége
tőbb bajunkon segítve nem leend. Mert e 
nélkül a  mi számunkra, hiába alkottatott az 
a  gyönyörű intézmény, a nyugdijegvesület.

De mi bizunk azon fenkölt gondolko
zása s osztályaink sorsát szivükön viselő 
nagyjainkban, a kik minekünk a nyugdíj- 
egyesületet is megalkották, hogy nem fognak 
bennünk magunkra hagyni ezen nagyszabású 
munkánk, az Országos Pinezér-Egyesület 
létrehozatalában. Különben hozzájuk ebbeni 
kérelmünk nagyon csekély, csak annyiból áll, 
hogy a  t. szállodás, vendéglős és kávés urak
nak egy kis jóakaratuk és erkölcsi támogatá
suk legyen velünk. Es mi hiszszük és remél
jük, hogy szakfőink közül ezen csekély ké
relmünket egy sem fogja megtagadni.

T i pedig kedves kartársak, hazánk jó 
zanul gondolkozó s  értelmes pinezérsége —  
a kikhez szólnak ezen sorok —  most már 
meggyőződhettek arról, hogy én és még több 
ügybuzgó pályatársak mert ajánltuk nektek 
az „ Újkor"-t. Első sorban, hogy az O. P. E. 
eszméjét megismerjétek és azt a lappal még 
tovább terjeszthessétek. Másod sorban pedig 
el voltunk készülve arra, hogy fognak akadni 
álpróféták és Judások —  Ihász ügynök-féle 
szindikátus —  a kik bennünk és az összes 
pinezérség megszégyenítése és támadására 
törnek. Ez, a mint tapasztalhattátok is, be
következett. De leálezáztuk s aljas merénylet 
és rágalmaikkal, a nyilvánosság itélőszéke elé 
állítottuk őket. Most már, mint más sok eset
ben, ebből is láthatjátok, hogy kik a ti igaz

barátotok és jóakarótok? A z , Újkor" a  mi 
igaz barátunk és egyetlen fegyverünk, a mely 
megvéd bennünk támadóink, roszakaróink és 
minden ellenségünk ellen. Szeressétek őt és 
pártoljátok az ü . P. E . eszméjét, a ti ügye
teket, a melyet a mi lapunk képvisel s a 
melynek megvalósulásáért elszánt bátorság
gal küzd.

A z igazság örök. A z igazság létezik 
öröktől fogva és lóg létezni örökké. A z  igaz
ságot, a kárhozat bűnébe esetteknek időről- 
időre sikerült eltakarni, leplezni, de elnyomni 
nem tudták soha. M ert: az igazság élt és 
örökkön é l ! Hegyháti Sándor.

Esküdjünk meg a zászlóra, melynek hor
dozóivá szegődtünk : Isten bennünket úgy se- 
gé ljen ! ! !

Újvidék. 1899. márczius 25.
az .Újvidéki magyar p.uczér asztaltársaság* 

elnöke: diszclnökc :
Bartos János, Mnyer József,

föphtczér, szállodás.
Linczmayer Gyula, Wagner János,
i in. p. a. penztárnoka, fópinezér.

fíadnyánrzu Cornél, Szag hald Károly
az újvidéki m. p. a. titkárja

és az Újvidéki Magyar Pinezér Társulat vala
mennyi tagja.

A megnyilatkozott közvélemény
Magyarország pinezéreihez !

Magyarország e végvárosából jön a  szó- i 
zat hozzátok !

Hangozzon ei ez a szózat mindenütt, 
ott, hol tisztességes, magyar pinezérek van
nak ! Hangozzon el ott, hol az 'Országos 
Pinezér Egyesület® magasztos eszméi tenné- i 
keny talajra találtak, végül jusson oda, hol ; 
még eddig nem tudták, nem akarták meg- I 
érteni, hogy mi az 0 . P. E. I

Megbotránkozva olvastuk a  'Vendéglő- 1 
sök lapja« -bán azokat a quaüfikálhatatlan 
támadásokat, a  melyekkel említett nyomtat
vány az 0 .  P. E. magasztos, üdvhozó esz
méit bemocskolni akarta.

Undorral fordulunk el tőle, mely felada- ; 
tául tűzte, támadásait minden és mindenki 
ellen irányítani, mely az O. P. E.-hez csak 
tartozik. A z O. P. E. gyümölcseit minden 
józan gondolkozásu tisztességes és hazafias 
pinezér, annak megalapítása után, a legrövi
debb idő múlva élvezni fogja.

»A z  kiált legelőször, akinek a háza é g !«
A z  ügynökök sietve sorakoznak az ügy 

nök-szerkesztő zászlaja alá, melyre az van 
Írva, le az O. P. E.-el, mert akkor nekünk 
végünk van.

A z  eszme diadala utón van. Diadaiutját 
Szegeden, az A lföld metropolisában megkez
dette és folytatta mindenüvé, hol tisztességes, 
derék, hazafias pinezérek vannak.

Feltartani nem lehet! Ne is álljon senki 
az útjában, mert azt, mint egy követ a hőm- ! 
pölygő lavina, el fogja sodorni.

Ne álljon senki az útjába, mert ott van 
a derék pinezérsereg, melynek elemei falánx- j 
ként sorfalat képeznek, és azt kiáltják, az esz- 1 
méhez csak testünkön át lehet ju tn i!

E  falánx pedig ol\r erős, hatalmas, hogy i 
azt senki fia nem törheti többé át.

A  megvalósulás csak órák kérdése, a í 
diadal akkor teljes lesz. Ne hagyjátok maga
tok megtéveszteni, hanem hirdessétek fennen 
az ig é t: »Yiribus unitis! «

A  diadal gyümölcse a tietek lesz.
A  » Vendéglősök lapja® nem átalotta még 

az »U jkor«-t is megtámadni.
Mi az »U jkor«-t nem védjük, már az 

i iránta való nagy tiszteletünk miatt sem, nem 
j szorul az védelemre, megvédi a Yendéglő- 
■ sök lapja* feletti szellemi túlsúlya önönma

gát is.
Olyan magas színvonalú lap, mint az 

»U jkor«, mely o ly  önzetlenül szolgálja a pin
ezérség jól felfogott érdekeit, nem szorul a j 
mi szerény védelmünkre.

Azt a mocskot, a mit rászórnak, lerázza 
és az visszaszáll azokra, kik őt bemocskolni 
akarták !

Magyarország pinezérei! Legvetek ott. a 
hol a pinezérség érdekét védeni kel!, szálljunk 
sikra a diadal mielőbbi teljes kivívásáért.

.1 nagyi,árotyi inozg. bizottságtól a kö
vetkező bizalom nyilvánító sorokat vettük :

T . Szerkesztő url

Mi alulírottak, mint az O. P. E. érdeké
ben alakult m. bizotiság, el nem mulaszthat
juk, hogy mindazon sertő nyilatkozatokat és 
támadásokat, a mik a Vendéglősük Lapjáé
ban megjelentek, el ne Ítéljük, sőt Tóth Endre, 
f l ó r  Győző, Taviig Gábor és Hegyháti Sán
dor urak iránt eddig tanúsított bizalmunkat 
továbbra is fenntartjuk és biztosítjuk annyi
val is inkább, mert fentnevezett urak a léte- 
sitendö orsz. pinezéregyesület megalakítása 
körül anyagi és erkölcsi áldozatokat hozva, 
nemes buzgalmuk és őszinte törekvésük által 
már eddig is elévülhetetlen érdemeket szerez
tek maguknak, amiért is fogadják nagyrabe
csülésünket és bizalmunkat.

A  nagykárolyi mozgalmi bizottság nevében: 
Blau Izidor sk. Gyt/resik János, sk.

alelnok elnök cs jegyző.

Tajlinyer János sk.. Bors János sk.. Schleifer 
Dezső sk., Srhteeirz Jakab sk., Krszler Gyula sk.

m. bizottsági tagok.

A  pécsi vasúti vendéglő ügybuzgó főpin- 
czérétől, Háry Lajostól a következői sorokat 
vettük:

Tek. szerkesztő tér! ,4 I . L a p já t  
többször olvasott, s a m i ügyed tikéi védő 
„ Ú jk o r“  ellett irányúiéi a ljas fürmen!vé
nyéiért megvetem és hiszem, hogy ezen 
véleményen vem velem minden éile/mes és 
szabadját szerető kartárs.

Pécs, 1899. márcz. 26.

Kartársi üdvözlettel
H á ry  fóp inezér.

Ellenségünk, az ügynöki lapbem egy 
gyűlölet hangján megjelent hazug kohol
mányra a b.-csabai m ozg. bizottság elnöke 
a következő czáfolatot küldte l>e közlés 
végett:

Igen tisztelt Szerkesztő u r !

A  'Vendéglősök lapja* ti-ik számában 
(mely csak véletlenül jött kezeimhez) olvas
tam, hogy a b.-csabai P. A. T . a szegedi 
főszervezők és titkárok több ízben zaklatták 
volna, az összegyűlt pénzösszeg átvételéért. 
Ezt nekem tudnom kellene, de nincs róla 
tudomásom, miért is kénytelen vagyok kije
lenteni, hogy a nevezett lapnak ismét haztedni 
mfltóztatott. Tudja meg továbbá az a pincze- 
rek nagy ellensége, hogy mi nein gyűjtünk 
egyébre, mint az O. P. Egy. létesítésére és 
pénzkészletünket minden zaklatás nélkül is 
készséggel bocsátjuk rendelkezésükre.

Továbbá fogadja k. szerkesztő ur és a 
főszervező ur a b.-csabai P. A. Társaságnak 
legmélyebb elismerését és bizalmát mindazon
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tántoríthatatlan fáradozásuk és férfias kitartá
sukért, melyet az O. P. Egyesület létesítése 
körül eddig is elkövettek:

Maradtam kiváló tisztelettel 
B.-Csaba, IS99. márcz. 24-én.

a b.-csabai P. A . T . nevében •

Vadász Jósat/,

A Budapest Székesfővárosi Szakácsok 
bálja.

A „Budapest; Szakácsok" báljáról —  
melynek lefolyásáról már a múlt számunk- I 

. .. ü  > •• ht Zsüpmmd
urtói. 'is I'raS'i'fia keretkedelmi ét i/iaretar- 
noh. Orssénjot kereskedőknek rédeyylete ét as 
i/ntstii/tta kő- m  könyrnyniniltt főnök- ryyrtii- , 
letel. kiváló szaktehetségü és himevü ven
déglősétől a következőket kaptuk:

A  .Székesfővárosi Szakácsok" Nagys. 
tilü rk  Friyyrt ur védnöksége alatt, ntarcz. 
hó 7-én rendezett baljára a páratlan díszes 
es művésziesen kialliiott meyhirök a követ
kező tartalommal lettek szétküldve:

Mrijhiró a .Székesfővárosi Szakácsok" 
Nagys. Glück Frigyes ur védnöksége alatt, 
folyó évi marczius hó 7-én, a  „Nemzeti 
szálloda" összes termeiben rendezendő balra. 
A  bálnak tiszta jövedelme egy szakács- 

.. . ' i--.. . i .  v é g  : Xag> S.
O Friyyrt ur védnök, Jűrkor itt P érmes 
bál-elnök, Zauber Károly, elnök, Tóth Árpád  
alelnök. Mayer Lenn rá  háznagy. Holdéin r
/• ....ad főrendező, Fridriek Autal 1. pénz-
tárnok, [hrontk  Lajos ü. pénztárunk. Mami 
Lajos titkár. Totóét M i kan ellenőr. Szekrény 
liestö ellenőr. Rendező bizottság : Btildinyer 
IIudnlj. Hőiét Jéissrt, ílrethauer Henrii:, ni. 
Hür-jer tiijn lii, ij j.  I lii f 'ir í Iiy ida, if j. liiir - 
•jer Károly, Dankortky I. P'erencZ. I  tokot 
Károly, Erkel,I Lajos, pütfer Károly. Fekete 
Dániel. Hteher F 'l- 'iie ;, préetkity Sándor, 
t i  öllel- Henrik. Haliért .illán. I ln tt Friedrirh. 
if j. lleyy-ty Ede. 11‘yyety Sándor. Herety
Károly. Hnhefsky fh inn i.
Unttá, Já„
Károly, Kedretty 
Latjaye György.

Jaro.
Hnrkl Jóst, 
II.idol/. Kén

ur vendéglős 5, Mucsnyák Károly ur ven- | 
döglős 5, Valentin Antal ur vendéglős 5, 
Szalkay Róbert ur vendéglős ő. Papp Emil 
ur kávés 5, Habada Ferencz ur kávés 4, j 
Reizenleitner Antal ur kávés 3, Gall A. ur 
Fiume kávés 3, Greibich Mihály ur kávés 5, | 
Mann János ur kávés 5, ifj. Haggenmacher 
Heinrieh ur sörgyáros 3, Rajagh Lajos ur 
első magyar r. sörgyár képviselője 5, Buda
pesti Lloyd szerkesztősege 5, Lőwenstein 
Nándor ur, kereskedő 20, Simon István ur 
kereskedő 5. Mayer József ur halkereskedő 
20. Porfy P. ur kereskedő ő. EngeUtard H. 
ur halkereskedő 13. Kotányi János ur paprika- 
kereskedő 2. Panda Ferencz ur haikereskedö 
ö. Kovács Iaiszlő ur (.Nagyvárai) csemege- 
kereskedő 7). Fisch Március ur báron-tikercs- | 
kedö Kocher Károly ur mészáros 4. Hol- 
zer S. ur mészáros 5. Simon János ur mé
száros •">. Braun Samu ur mészáros ö. Kei 
chel Károly ur mészáros ■">. Törley J. és 
társa pezsgőgyáros tinik ö. Gottlieb Krausz 
pezsgőgvaros Becs 3, Jurkovics Ferencz ur 
konyhafőnök Hungária nagy sz 20. Mayer 
Lenárd ur konyhafőnök Császka érseknél ">. 
Bürger Gyula ur konyhafönök l>, Kopácsv
J. ur konyhafönök 5, Marck Károly ur konyha
főnök 7>, Ecker János ur konyhafönök f> 
és J.trozsevics J. ur konyhafönök 5 frt.

A világ legszebb városából.
Irtr.: DÉNE2S .MIKLÓS.

Mi. kik túl a határon, távol szép ha
zánktól, vagyunk itt a messze idegenben, j 
fájó szívvel gondolunk néha néha vissza s ti j 
rcátok szeretett honfi kartársaink, a kiknek 
megadatott az, hogy részt vehettek egy gyö 
nyörű eszme diadalra juttatásában. Mily szép. 
mily dicsőén szép ez az eszme, a melynek 
megvalósítását mi óhajtjuk és a melynek 
megvalósításán ti fáradoztok.

Fáj szivünk, hogy a nagy eszme nemes 
küzdelmében ott nem lehetünk, hogy a czél 
eléréséért mi is nem küzdhetünk.

De ti, kik bár a czél létesülésén szívvel 
s lélekkel vagytok s kik még a szülő lton 
határin túl nem voltatok, ti nem tudjátok.

t-yor/y.
A !"
Sehlnieilh
ser /' erei, 
Wagner

túl, Keim

Unj,,,

i sikerrel végződött balon, a 
:aivauknak Pitiét t i  tsállo-

dön élünk, a kik itt a külföldéi 
szemeinkkel és tapasztaljuk, hogy

déyFőt, ke• ré*,d; a legelőkelőbbjei, szr éga cs : ki: r :lvtc!cn es . . .
agys. tű in ■k Friyyrt \ tűnök>. Nagys. Bfir az igaz. hogy itt külföldöl
J  limit, S•tudler Károly  stb. vettek kartars. egyéni műveltség s
következe>k fizettek fe lü l: folytán előbb juthat egy kis j<

:>s. Giüci■: Figyesne urhölgv. .szálló- hez, mint odahaza. De mi az
dasn-. .2'.' frt. Nagys. Gundel János ur szállo
dás Nagys. Simon J. ur szállodás 5,

- Józs szálk >dás 5, Nagys. 
Komer Antal ur sz.ilF kJus fi, Nagys. Bürger 
Károly Hung. iga/g. 7». Nagys. W kzen ecz 

és Juha Sz. Tem esvár 10, Nagys. 
dr. Bischitz Gyula ur magánzó 10, dr. N. N. 
ur Roval szálló 4, Marschall József ur ma
gánzó M. Kamnter Ferencz ur magánzó 5, 
Schmicd J. ur Royal igazgató 5, Kovács J. 
ur Nemz. Clasino vendéglős Fórster Kon- 
rád ur vendéglős 10, Petanovits József ur 
vendcglős 10. Csema Károly ur vendéglős 
•’>. H iick l József ur vendéglős .*». Holocher 
Zsignnmd ur vendéglős 10, Schwarzer Fe
rencz ur vendéglős ő , Brethauer Heinrieh ur 
vendéglős ő, Dankovsky Ferencz ur vendég
lős ö. Tótit József ur vendéglős ö. Dvorack 
Alajos ur vendéglős 1*'*. Stcttner Ferencz ur 
vendéglős 10. Emm János ur vendéglős 10, ; 
Drexler Béla ur vendéglős lő, Putzer György

Mi azt akarjuk elérni, hogy azon O. P. E. 
tagjai, egyszersmind legyenek tagjai a mi 
külföldi magyar körünknek, és viszont hogy
annak tagjai lehessenek a mi körünkhöz tar
tozók, a külföldi összes magyar pinezérek. 
így érjük csak el azt a felséges czélt, hogy 
a létesítendő Országos Magyar Pinczér E gye
sület tagjai, a magyar pinezérek nemcsak 
Magyarországon s Bpesten, Je odahaza lesz
nek mindenütt, mint Londonban ugv Paris
ban, a világ legszebb városában, a melyről 

mint azt már megígértem volt, közlöm 
ismertetőleg az itt következőket.

Mi, magyarok, ezt énekeljük szép ha
zánkról :

Hu fold Isten talapja. 
t!gy hazunk bokréta r jl > . . .

Hát a franeziák ? Ők másokkal hagyják 
megénekeltetni országukat. Es ha bennem az 
a képesség volna, én is megénekelném. Mert 
szépnek, tagadhatatlanul s  majdnem a leg
szebb (hazámon kívül) a franczia hon. Ró

va, lengeie s a mi a 
'.épségé, mindene van. 

;gi re r ig\ ■>;:<» úszta és vcészséges, V:S/.o- 
— ír.Int egy államnak sem rer.de- 

rk s nepe, lakója: rokonszenves es ked- 
Mintha esik  egy testvér volna a m a

mi. Kok mszcnvc/Mck vélt ük, szeret tek
sz likasainkat 

Hányszor voltam szemtanúja Parisban a

testaurant Je ( 'nbat*-bán, a midőn cgy-
egv edelye:

Marék Károly. ' Marsén,j mily nagy ez az eszm e: ti nem tudjátok,sőt : Van
liu, F lon d il Janót, Fíupp még csak fogalmat sem alkothattok nagy sorában

/Heh.Írd. Sehurt Jóst. I. ságáról az 0 . P. FI. eszméjének. Fiz az eszme \ volna? 1
Srhoder Miksa. Seh,rát oly nagy. hogy mi. magyar pinezérek az 1 Parist tu

án, Miklót, Tüdőt Jóstei. előtt mind leboru'hatunk. Igen, szeretett kar- ■ bői, hitűi
[IVÓT János. Uerdniek A „- társaink. Ezt mi tudjuk csak, a kik külföl- a mindé:

latjuk 
a pin-

nem szabad' 
i, egyik másik 
tapasztaitsága

mennvi? Mi ! 
jelentősége, mi értéke van egy két kartárs 
jobb módja és szerencséjének akkor, a midőn 
egy ország összes pinczér szabadsága, füg- ; 
getienitése és jobblétérö! van szó ? Itt ilyen
kor egy. kettő, tiz és száz nem vétetik te
kintetbe, nem olvas számot, a midőn az 
összeségnek, mindnyájunknak közjaváról van

De, bár ha mi nem is vagyunk közietek 
s viselhetjük a ránk cső tettleges részi, a szép 
eszme harczából, azért mi sem vagyunk 
összetett kezekkel tétlen, s nem nézzük a tények 
folyásának zajló hullám gördüléseit. Mi is 
tettünk és teszünk és szolgáljuk úgy, a mint 
tudjuk s értjük, a mint a mi csekély erőnk
től kitelik, a mindnyájunk egy szem ügyét. A 
mint ti, úgy mi is zászlót tartunk a kezünk
ben. S ntig ti otthon foglaljátok terét az O.
P. E. eszméjének, addig mi itten az idegen- 
uen hódítunk földet és készítünk helyet ti, a 
létesítendő ü. P. E. tagjai számára. Ü gy  van.

fülébe a mi czigányainkkal azokat a szép 
magyar nótákat. Pláne a megboldogult Fati- 
biirus Ferkó majdnem minden előkelő ház
hoz hivatalos volt. s úgy szintén a most is 
élete virágában levő R igó  Jancsi is, kik is 
végtére, mindketten el lettek szeretve: l\ü i- 
kJrus egy báróné, R igó  pedig ChitOay her- 
czegnő által. Nem igy vagyunk az angollal, 
a  ki nem ismeri, nem tudja, hogy mi az a 
magyar: ő a magyarral nem fratemizáá Czi- 
gányzenénket kedveli sőt meg is tapsolja, 
de csak azért, mert tetszik n ek i: lehet talán, 
a külföldön mindig fess huszár egyenruhát 
viselő barna areztt czigány, vagy a barna 
fiú által, a hegedűből kicsalt gyönyörű áriák ?

a világon, a czivilizált emberek 
aki, a ki Parisról még ne hallott 
alán ezt nem is kell kérdenem, 

ismeri mindenki, ha nem látás- 
>!. Szépségéről, műveltségéről es 
kiméiben kiváló tulajdonságairól 

beszéltek s irtuk, nemcsak újságok, de még 
a kalendáriumok is. És a miket arról ezek
ben olvashattunk, az majdnem mind megfelel 
a valóságnak. A franczia, különösen a párisi, 
művelt, szellemes, udvarias és vig. Nincs, 
nem hiszem, hogy volna a világon még ily 
vigkedélyü nemzet, mint a franczia. Ennél a 
bohém vérű nemzetne! a szomorúság, a gyász, 
a bánat, csak pillanatig tart. ’ S  ennél a vilá
gon nincs okosabb dolog.) A z  ő  kedélye 
mindig csak kedvre és mutatásra hajlik. S ez 
látszik is és lépten-::vonton észrevehető Pa
risban, a  világ legszebb városában, a mely
nek tündérországszerü fényes palotasorai 
között lehet nemsokára látni 1900. párisi 
világkiállítás —  az egész világot. Előre 
örülök, hogy ekkor az én elenyésző kicsiny
ségem is lesz látható, sokadalmáiban a nagy 
világnak, díszében a vén Európának: Pá- 
risban.

Most pedig leirom röviden —  mi kissé 
bennünk is érdekelhet az inyenezség és 
delikát ízléseiről is nagyon ismert franeziák 
annak étrendjét és az ily alkalomkori szoká
sait. mit egyszersmind azon kartársaknak 
ajánlok figyelmébe, a kiknek vágya van kül
földre kijönni. Mert hiába: mindezt tudni jó, 
és nagyon fontos.
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A  francziák service- és >»;<:» »-jükkel ‘ 
—  mint jelen korban —  már a XVII. század- j 
bán túlszárnyalták az összes nemzeteket. I 
Ha egy idegen gentry részt vesz (legelőször) 
egy előkelőbb franczia társaság diner-jén, 
mintegy önkéntelen bámul azon ügyes tálalás 
és elkészítés felett, a melyet, alig hiszi, hogy 
kezek készítettek volna.

Tudnunk kell azt, hogy itt külföldön az 
étel nem egyszerűen evőtányérra feltálalva j 
jön  ki a konyhából, hanem egészben. LT. m .: 
Ital, őkörhátszin. aloyun, pulyka, fog o ly , 
fáczán  stb.

Nem elég tehát az, hogy az a pinezér 
csak felszolgálni tudjon, de kcil hogy értsen 
a konyhából kijött étel szép feltrancsirozását \ 
hoz is. Megjegyzendő még, hogy a  konyhát j 
bői feljött s szépen feldíszített étel, mielőtt I 
feltrancsirozva lenne, azt meg kell először I 
mutatni a  vendégnek. Ügyelnie kell továbbá ! 
a pinezérnek, hogy a sültekhez való mártás 
(sauce) és garnirung (pl. fűszerek, mustár, 
bors stb.) már idejében felszolgálva s  elké
szítve legyenek.

Felszolgálás: Mikor már a  társasághoz , 
tartozó utolsó vendég is leült az asztalhoz, 
szolgáltatik fel a sör. A  hal-etek után követ
kezik a közönséges fehér b o r : az első enlrée 
után vörös b o r ; a második etitrée után I 
csemege bor; tészta előtt champagne (pezsgő), j 
Dessert. A z ételek teljes befejezése után az 
asztalról az abroszon kívül — minden 
le lesz szedve cs tisztítva szépen. Ekkor 
következik ht'rv és liqiieures.

Knvéfelsziilgálósn ál, ki i lön ösen családos 
társaságnál, a kávét nem csészékben kiöntö- i 
getve felszolgálni, hanem ezt a  legidősebbik 1 
hölgy elé kell tenni. Ellenkezőleg a liqueures- ! 
nél, ez a legfiatalabb hölgy elé tétetik.

Étkezés és étlaprend : I -r e  dejemier 
(reggeli). Reggel 8 és 9 óra között van és 
áll rendesen a következőkből:

Café au Iáit (tejeskávé, ritkáin tea)
Bemart (vaj)
Fáin (kenyér)
Oeuf á la coque (lágy tojás).

Ih u e  dejenver (villás reggeli', mely ren
desen délután 1 és 2 óra között van, áll a 
következőkből:

Fáin kenyér)
Jfors d'oeuvre a la Russe (mellékeiéi i 
(tmelette au.r fittes Herbes (tojásos lepény) 
Eperlan friis (rántott eperlan-halYl 
Fiiét de bnettf grill au natúréi aux pennmes 1 

de lerre frits (marha rostélyos rámolt I 
burgonyával)

Cltouxfleurs .itt beurre fmdtt (kelvirág vajjal) 
Fis j  la eréme (rizsfelfujt)
Fruiis (gyümölcs).

H a l: sör, bor. kispezsgő, cognac és kávé.
Gouter. (Uzsona). A franczia nem oly 

pontosan tartja be az uzsonát, mint az angol; 
ha eszik is, csak keveset, mely áll: café an 
Iá it (kávé), thé ü la erem  (tea), ta r Hite (vajas 
kenyér). Vagy pedig: petits fa ures  (apró 
sütemény) és bisyttils (kétszersült'.

Diner. Egy dincr-t —  mely százak és 
ezresekbe kerül — felszolgáltatni csak elő
kelő és gazdag franczia tud. E gy ilyen | 
„diner" áll 10 , 14-, 20-félébőI és a követ- j 
kezőkből:

M E N Ü .
Hors ti"oeuvres mellekétől). Catiiar, Huitres, 

Olivcs, Saucissous. Radis, Tomalcs stb. 
Potages (levesek). A la Tnrtue (teknősbeka), 

Júliámé (zöldséges), ti la Reme (szár
nyas purée.)

Poissatts (halak). Anguílle á h  Bourgoise 
(angolna), Sauson a la Richelint (galöcza), 
Turbót ii la Mailre d'Hótel (Turbót). 

Entrées (első bevez. becsináluik). Coquitles 
de VoUtillcs á la Róbert. Caisses de Foie j 
gras J la Finattfiére, Chaud froid de j

Entrée (II. becsináltak). Filets de Foulcl 
á la Vopáttüre, Cailles á la Toulouse. 
Filets de Lévrauts piqués.

Legumes (főzelék). Cltouxfleurs, Aubergiue, 
Asperges. Fetiís-Fois.

Réitis (sültek! Dinje a la Finanfiére, Per- 
drraux á la JoinviUe. Cauetous á la 
Figaródé, Faisatt á la Royal.

Saladra (saláta). Chicorée, Relterave, Célén, 
Compáte de Fruiis.

Entreméts (tészták) Beignets au afiricots. 
treire au Tramboise, Bavarois J'ananas, 
Maringues á la ChautiUv, tiloce.

Desserts (csemege). Fruiis (gyümölcs), l'or- 
beille de Friandises (nyalánkság).

Hoissmt (ital). Mire (sör), fiús (bor), elütm- 
pagut (pezsgő), café (kávé), liqueures

Különfélék.
A nyugdíjintézetbe újonnan belépett tagol 

nérsoráf siti. n ifit fidijügyekre ronutkazédzat' jöré, 
számunkban közöljük. Jelen szántunkból ki
maradtak ezenkívül: „Borgazdaságunk" (Bor
hamisítóink'. „Őszi mesék". Tant;/ Gábor
tól „Költemények" és több hely változások.

l l j  munkatárs és tudósító. A  honnan 
egy kevés, de kitűnő tolierőkkel már rendel
kezünk, a vendéglős osztályból ismét egy-két 
jeles szakírói tehetségű férfiú lépett be munka
társaink közé. Kitűnő munkatársaink. kiket 
Írói gárdánk régi. valamint újabb tagjai 
örömmel üdvözölnek —  Keltre Sándor, a 
deési vasúti vendégő közkedveltségben és 
tiszteletben álló bérlője, és Pásztori/ István 
brassói vendéglős s az ottani Pinezér-Egylet 
derék alelnöke. Itt említjük meg. hogy a 
Brassói Pinczér-Egvlet, mint már jó  részint 
a többi pinczér-egyletek, lapunkat hiva- 
talossává válaszra és megrendelte.

T. szakközönségünkhöz! Mint lapunk leg
utóbbi számában irtuk és kijelentettük, 
hogy a  müveit pinezérség és a pinezér 
s vendéglős szakosztály közérdekét elő
mozdító nemes ügyeknek esküdt ellen
sége és denuncziálója, az ügynök V. Lap
jában megjelenő, bennünk és a pinezérség 
ügyét folyton inzultáló és támadó semmiféle 
közleményre lapunkban nem reflektálunk. 
Mi csak az erkölcs és tisztesség normál
ján álló lapokkal szak- vagy bármiféle 
lap — bocsátkozunk polémiába s azokkal is 
csak az esetben, ha azt látjuk, hogy ezzel is 
csak a tni ügyeinknek vagyunk előnyére. 
Figyelmét felhiva kérjük tehát a t. szak- 
közönséget s az ezen szakma minden józan 
gondolkozóját és értelmét, hogy a nevezett 
lapban megjelenő roszakaratu és ügyünket 
derogáló közleményeket ne tekintsék más
ként, mint ellenségünk, A7- ügynök és az ez 
által szuggeralt bérenczek áskálódásai és ha
zug koholmányoknak. Itt hívjuk fel egyúttal 
t. olvasóink figyelmét a mai számunkban 
„Megnyilatkozott közvélemény" czim alatt kö
zölt b.-csabai P. A. T . elnöke nyilatkozatára.

A Londoni Magyar Pinezér Kör uj, tá
gasabb helyiséget bérelt az előbbitől nem 
messze ezen czim alatt: Ö Gon Ion Street. 
A  Londoni M. P. Körnek ez után küldendő 
levelek a következőképpen czimzendök: The 
Hungárián Waiters Society London. W. 8. 
Ganton Street. -I Londoni Magyar Pinezér 
Körnek ezen újabb szerződése 1899. évi 
márczius 21-től kezdődik s tart 1901. évi 
április 1-ig. Szerződés szerint vendéglős a 
kör tagjainak tartozik mérsékelt áron étket 
adni. Itt hívjuk fel magyar pinezér karunk 
humánus tagjait és értelmét, a bpesti 
pinezéri kart és mindazokat, a  kik a 
külföldre kimenetel iránt érdeklődnek, hogy 
londoni kartársaink hazafias czélját támo

gatva. azok körébe lépjenek be mint pártoló 
vagy rendes tagok. A beiratási dij 60 kr., 
(egy shilling) mely három havi tagsági díj
jal (1 frt 8(i kr. i együtt összesen 2 frt 40 
kr. küldendő be a kör elnökének, ezen ezimre : 
Mr. Edtrárd Frenreisz Hcadirait-r. London. 
ír. FischeKs Hotel.

Uj szálloda. Ment Péla előnyösen ismert 
és tekintélyes szaktársunk, Deésen „Hungária" 
czimmel szállodát nyitott, a melynek pom
pás kényelemmel és gyönyörű csínnal be
rendezett szobái, étterem és kávéház helyi
ségei bámulatba ejtek az ottani, nemkülönben a 
vidéki és ott átutazó közönséget. A szép kávé
házzal kapcsolatban, hogy az igények min
den oldalon kielégítést nyerjenek, ezt kraszda 
is létesittetett. Van ezenkívül igazi jó, Ízletes 
erdélyi konyha és hamisítatlan borokkal meg
lökő’ ! pincze, a mik a minden érdeklődésen 
felül valóságos vonzóvá teszik az uj szállo
dát A mi azonban legfőbb kelléke egy a 
mi üzletünknek, az a vendégkiszolgálás. De
rék szakfőnk, a kinek legfőbb feladatát 
ez képezte - - erről is gondoskodott. A z  üz
leti teendők végzésére oly érdemes és szak
képzett egyéneket sikerült neki összetobor- 
zani, a kikre nemcsak ö. de szakmánk és 
mi is büszkék lehetünk. Gratuláljuk t. szál
lodásunkat ez elért szerencsés sikeréért, és 
szép üzletének bemutatjuk derék pinezéri 
kiírat. Üzletvezető lett: Gran József, régi és 
kitűnő szakképzettséggel rendelkező szak
társunk. Kőpinczér: Götiör Gyula ia mi 
Gödör Gyulánk, a derék ügybarát . Xika 
Samu fizető és Sáli Ambrus szobafőpinezér. 
Sok szerencsét mind közönségesen I

Márczius I5. Londonban. Londoni lap- 
tudósítónk es munkatársunk, a Londoni Ma
gyar Pinezér K ör  márczius 15-e emlékére 
rendezett ünnepélyről a következőket írja :

A  Londoni Magyar Pinezér K ör  már
czius 15-ét megülte minden külfény és pompa 
nélkül, de annál nagyobb örömmel. Ragyo
gót mindnyájunk szemében az öröm. a mint 
a szép szántban összegyűlt kartársaka: igy 
együtt láttuk. Habár csak kevesen vagyunk 
itten magyarok: de azoknak, a kik itt van
nak s mintegy számkivetettek bolyonganak 
e szigeten, azok árosaikról leolvasható volt. 
a mit szivük érez. S mit érzett ? Szeretetet, 
igaz szereidet a távoli szép haza s a nagy
d i C S O iránt. a ki annüik szabadságáért
f e l k e l t . harczol t cs számkivetve1 lett.

A magyar szabadság :napé i >zér emléke
ünnepén a ki '.vetkező ta<;ok vettek részt :
F  en re.m í  Ede ( elnök). Kiss<  IsinM I I .  Dm-skálik
Mihál v .  Ktörkirr  József, In telt 1 •erencz. 17c-
malin, Béla. Lndriyh  J . izsef .  l-WIts  l * á | .
Sétáld.■r Peren e z ,  Fischer ( l y )  iz< L  I  ’ " - áld,
István, s több angol Mi.ss é s a tagok által
meghitt vendégek, szám szerint 81-en fog
laltak helyet a patkó alakú asztalnál, a li"l 
a lakoma alatt nem volt hiány a hazafias 
tósztokban. Nemzeti szalagokkal feldíszített 
Kossuth apánk képe szomorú mosolylvai le
gel tété tekintetét az ünneplőkön.

A z étlap a következő volt :
Paprikás csirke galuskáról,

Tűrés rétes,
Dessert és 

Káré.

A z  ünnepély napján a körbe három le
vél érkezett, a melyeknek írói a következők 
voltak: Dénezs Miklós és <fi ir ó l -  Antal, a 
kik távol maradásukat nagy elfoglaltságuk 
által mentették ki, utóbbi Szabó Imre ur 
volt, a bpesti Vadászkürt szállodából. Kör j 
titkára a leveleket felolvasta és a szívből \ 
eredő üdvkivánalmak, a melyek i távolból 
küldetvén, kellemesen lepték meg a jelenlevő
ket. A kör tagjai hálás köszönésüket tolmá
csolták. A  társaság ezután még sokáig ma
radt együtt, beszélgetve és éltetve a neve-
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zetes nagy nap emlékével fennmaradt nagyok 
és hősök neveit. A z ilyenkor következő pil
lanatnyi mély csendességet Kiss Pista hege
dűje váltotta fel, a melynek zenéjére lel
kesült a  kedv a hallgatóság kipiruló arczán. 
Reggel öt óra felé még mind együtt voltunk 
s talán még tovább is tart az együttmara Jás, 
ha valami titkos varázsias hang ezt nem 
súgja:

_ Time genfiemen."
London, 1899. márczius hó 21-én.

Docskálik Mihály.

Személyi hírek és helyváltozások. I f j. Czidlik 
Ferencz közismert főp. szaktársunk, az O. P. E. élők. 
vezető biz. tagja, betegsége miatt Rózsahegyről Buda
pestre utazott. - - Elefánt József derék ügy- cs lap- 
b-ir.it unk Máramaros-Szigetröl öveihez, Tolcsvára utazott.

Török László ügybuzgó szaktársunk Veszprémben 
a korona kávéhoz főpinezéri állását foglalta el. — 
Bolha Ferencz kitűnő szaktársunk. Kolozsvárit a 
Hungária kávéhoz főp. állását nyerte el. Girgovan 
János derék lap- és ügybarátunk. a deési vasúti ven- i 
déglö főp. állását tölti be. — Kováts Béla, az eszéki j 
Grand-sz. volt szobafőp.-re. Szegeden a Kass-vigadő ét- j 
termi fizető pinezéri állását foglalta el. — Sckwarcz 
Árpád  Besztcrczén a magyar ktr. szállóban éthordói 
ailast nyert. Braun Marcsi lelkes kartársunk, az 
O. P. E. elök. vezető biz. tag;a, Munkácsról Szolnokra 
érkezett. — Aranyossy Samu, a szegedi Kass-vigadő 
Lloyd-körenek hosszú időn át volt segédpinezére. f. hu 
15-én az Otthon és Lloyd-kórbcn fizető pinezémek lett 
előléptetve. — Szabó György derék ügybarátunk 
Szaimart a Korona-szálló szobafőpinezéri állását nyerte 
el. — Ugyancsak ott. Feig Ede lelkes mozgalmistánk, 
a P. A. jelvények inditványozója, Pongracz Lajos főp. 
mellett a második .Olást tölti be. — Frisch Ede ügy
es Upbaráttmk Temesvárt a zenélő óra sörcsamok fő
pinezéri állását vette át. — Klein Miksa szaktársunk 
Kis-Várdán, a Szarvas-szálló hosszabb időn át volt 
főpinczérc, ily állást ugyancsak ott. a Nagy-szálló ka- 
réházban foglalt. Az éttermi állást ez alkalommal elődje 
Pohl Sándor vette. — Lulik Ferencz ügy-buzgó 
szaktársunk Budapestre érkezett. -- Aranitzky István 
szaktanunk Miskolczon a Rudapest-szálló főpinezéri 
állasat foglalta cl. — fíábetler Lajos Bpesten a 
i'aris-szállóban szobapinezéri állást nyert. Kern 
Endre, őszinte ügybarátunk Pozsonyban, a nemzeti 
szálló szobafőpinezéri állását foglalta el. — Ugyanitt 
vannak alkalmazva Szómon András, mint reggeli 
fizető es Torma Lajos, mint segédpinezérek. — 
Tukán István, lelkes hívünk, Veszprémben a Korona- 
szailó étterem főpinezéri állását foglalta el. — Bincs 
P á l Sopronban a fehér ló szálló főpinezéri állását 
foglalta el. Braun Samu segédpinczcri állást 
Érsekújvárt a központi kávéházban nyert. — Deunert 
József ugyhozgó szaktársunk Zirczcn a Kaszinó fő
pinezéri állását foglalta el. — Végh János Gyórszt.- 
Mártonban a nagyvendéglő főpinezéri állását tölti be.

Szabó István főpinezéri állást nyert Erzsébet
városon, a takarék szállóban. — Ugyanitt fivére Szabó 
György, mint fizető pinczcr a kávéhazban. — Eisell 
Ede Gyulafehérvárt az Erzsébet-kávéházban főpinezéri 
látást nyert. — Ugyanott i l i r th  Ferencz a Metropol 
kávéház főp. állását foglalta eL — Kováts Lajos 
Tordán a Korona-szálló főpinezéri állását vette át — 
Rács György szohapinezén állast ugyancsak ott 
nyert. - Kolozsvári Ferencz Déván a csillag szálló 
főpinezéri állását foglalta el. — Illés P á l ügybuzgó 
szaktársunk a tövéi pályaudvar vendéglőben éthordó 
állást foglalt. — Pttrcsi Jenő, a b.-csabai m. biz. i 
volt titkára, Orosházán az alföldi szállóban fizető lop. 
alias: nyert.

Szálló átvétel. Erzsébetvároson a jó- 
hirnevü 'Takarék szállót* özvegy D óm ig  
Józsefné es livére Szeutpétery Gusztáv márcz. ! 
hó 25-én vették át. ltom ig  józsefné, a kinek 1 
megboldogult férjé szakmánk egyik kitűnő- j 
sege volt, már több mint 25 éve működik e : 
téren és példás, szakszerűen kezelt, de kü- • 
Ionosén kitünően készített ételei miatt üzlete 
mindig nagy hímek örvendő és keresett volt. 
A z  odaérkező utasok, valamint utazóknak 
lig\ cimébe ajánljuk Dóm ig  Józsefné „Taka
rék-szál, odúját.’

Levelezők és laptudósitóink lettek újból 
Pongrátz Lajos derék, ügybuzgó szaktársunk, 
ki a szatmári Korona-kávéház főp. állását 
tölti be már régebb időtől, és Máiké Lajos
lelkes üg\ barátunk, a ki Kalocsán a Helfer- 
szálló főp. állását csak nem rég foglalta el. 
Nő tehát a gárda és szaporodunk számban, 
mint erőben !

A deési nagy fa  vendéglőt régi főpin- 
ezér szaktársunk Mohay Sándor vette át, a 
ki azt újonnan alakítva és berendezetten 
nyitotta meg újból. A z  elegáns publikum ál
tal látogatott vendéglő derék, ifjú gazdáját, 
jó  konyha és tisztán kezelt természetes borai 
teszik híressé. Sok szerencsét!

Budapesten a Népszinház-utcza 11. száma 
alatt lévő jó  nevű és forgalmú vendéglőt e 
hó közép táján vette át Ilennel Frigy es, ifjú, 
törekvő szaktársunk, a ki legutóbb a szol
noki zenélő óra főpinezére volt. Ajánljuk 
derék szaktársunkat a fővárosban megforduló 
t. szakközönségünk figyelmébe és pártolásába, 
a ki erre annyival is inkább érdemes, mi
után —  mint a szolnoki mozg. bizottság 
tagja —  ügyeinknek mindeddig is lelkes híve 
és támogatója volt. —  „ Pártolj minket és mi 
is pártolunk téged." —  Sok szerencsét ifjú } 
vendéglősünknek.

A tövis! pályaudvar vendéglét Kuss Gusz- | 
táv, szakosztályunk eme közismert és nagy 
szaktehetséggel biró fiatal tagja f. hó 15-én 
vette át. A  vasúti vendég közönség közked
velt vendéglősét ezen alkalomból őszintén 
gratuláljuk!

Örvendetes családi hírek, '/.sítek Ferencz j 
szaktársunkat, a székesfejérvári magyar ki
rály szálló főpinezérét kedves neje egy egész
séges leány gyermekkel ajándékozta meg, a 
ki a keresztségben Matkild nevet kapott. — 
Horváth Lajos, a  vukovári üzletét Vukoy'áron 
betöltő szaktársunk Szabadkán levő neje, 
márczius hó 27-én leánygyermeket szült. 
Mindkettő egészségnek örvend.

Tordán a -Korona* szállodát, a tekin
télyes tövisi vasúti vendéglő hosszú időn át 
volt érdemes bérlője Tóth István vette át. 
Szerencsét és sok sikert a derék szállodásnak.

Hymen. Szvettís Károly, a  S.-A.-Ujhelyi 
pályaudvari vendéglő fizető pinezére ápril hó 
1-én tartja eljegyzését Kardos Béna kis
asszonynyal.

A gyulafehérvári vasúti vendéglőt, Ngá- 
gay Ödön, köztiszteletben álló és tekintélyes 
föpinezér szaktársunk a napokban vette át.
A  fővárosban hosszú időn át működött te
hetséges és szakavatott férfiú által vezetett 
vendéglőre, az utazó közönség figyelmét fel
hívjuk.

Egy elsőrangú szálloda. Ezen czimmel a 1 
-Hazánk*-bán olvassuk a következőket : !
üayvson City-nek, Klondyke fővárosának lég- ■ 
előkelőbb szállodájában a következő hirdetés 
köti le  az utasok figyelm ét: 1. A  szálloda j 
tulajdonosa figyelmezteti a t. ez. utasokat, j 
hogy úgy személyi, mint vagyoni biztonsá- í 
gukért semmiféle felelősséget nem vállal. A  j 
t. ez. utasok kéretnek, hogy abban az eset- ; 
ben, ha az étteremben összevesznek, a  re
volver használatánál elővigyázók legyenek, | 
mert a go lyó  véletlenül egy pinezért, vagy- I 
más a veszekedéstől távolálló személyt ta- ! 
Iáihat. A z  utasok arra az időre, a mig a  j 
szállodában laknak, biztosíthatják életüket.
3. Minden utas, a ki külön ágyat kivan, két j 
dollárt fizet e kényelemért. 4. Minthogy szál
lodáin elsőrangú és a legelőkelőbb világ számára j 
van fönntartva, kéretnek a t. ez. utasok, 
hogy kifogástalan gentlemanek módjára vi- ’ 
selkedjenek. A z  utasok jó  magaviseletét úgy-- j 
szólván megkövetelem s e kifogásomnak j 
esetleg revolverrel szerzek érvényt. 5. Minden

szombaton bál. Mezítláb megjelenni tilos ! 
Igazán elsőrangú szálloda.

Mi ezen szigorúan megrendszabálvozó 
amerikai szállodásról szóló hírhez, a  melyet 
mi egy hatást keltő reklámnak hiszünk, csak 
azt a megjegyzést luzzük, hogy abbói egy 
kevesebb és enyhébben megszerkesztett pa
ragrafus a  mi szállodánkban is elkelne s 
különösen több oly helyen, a hol a vendég 
a vendéglőst és pinezért egyenesen aláren
deltjének tekinti s mint ilyenekkel szemben 
gyakorolja azt a bizonyos művelt magavise
letét. a mely az egyenjogúság szabad álla
mában a vendéglős és pinczérekkel szemben 
bizony csak ritkán fordul elő.

Vendéglő átvétel. Levélen (Moson-m.) 
a nagy-vendéglőt t i  heti nyer V. föpinezér szak
társunk, ki hosszabb időn át Pándorfon, a 
Lichtneker vendéglő főpinezére volt —  f. hó 
23-án vette át.

Pártoljuk azt, a ki minket is pártol. A
mai számunk hátsó oldalán, a hirdetések közt 
megjelent Korpássy József és Czigány József 
urakra hívjuk fel a t. olvasó figy elmét, a kik, 
hogy- pártolásban részesítsük őket, ugyancsak 
megérdemlik. Ők is pártolnak minket, a 
mennyiben az ái táluk készült czikkek össze
géből 2°/o-ot adnak az O. P. E. alakítási tő
kéjéhez. De ajánljuk őket azért is, mert 
Szeged városban — saját szakmájukban —  
ők a  legszakképzettebbek. A z  eféle iparczik- 
kek előállításában, kitűnő munkások és mű
helyükben az olcsóság az elegáncziával ve
télkedik. Menjünk tehát t. közönség Korpássy 
József és Czigány József hoz!

Hirdetéseink közt szakosztályunk figyel
mébe ajánljuk Gyenes Jánost, a  szegedi 
pinczér-egylet ügynökét, a kinek —  mint 
ügynöknek —  megadatott az a kiváltság és 
előny, hogy lapunk hirdetését, közlésre mél
tatja. Természetesen mi ezt nem az ő, mint 
inkább O. P . E . ügyeink érdekében teszszük, 
a melynek Gyenes János, volt szaktársunk 
összeköttetési rév és más mi módon nagy 
szolgálatokat fog teljesíteni. , Pá rto ljuk  azt, 
a ki minkéi is pártol

_________  Szeged, 1899. április 1.

Egyletek.
A budapesti Pinczér-Egylet rendes 

évi közgyűléséből.
Tudósítónktól.

A  budapesti pinczér-egylet f. évi márcz. 
hó 19-én tartotta évi rendes közgyűlését, 
Lukács Ferencz vendéglője külön helyiségében. 
Napirenden vo lt : 1. Évi jelentés. 2. A z egyleti 
tisztviselők választása. 3. A z  alapszabályok 
módosítása. 4. A  választmány indítványa és 
jelentése. 5. Indítványok és interpellácziók a 
tagok részéről.

Jelen voltak: tiaá l Andor elnök, Busz- 
uyák Ferencz titkár, tiátser Ödön pénztárnok, 
és a nagyszámú választmányai- és a rendes 
tagok.

t i  (iát Andor elnök az ülés megnyitása 
után felolvasá Mittrorátz Adolf alelnök leve
lét, melyben nevezett lemond az alelnöki 
tisztségről és kéri a közgyűlést, hogy- őt az 
elnöki tisztségre, melyre kandidálva volt, ne 
válaszszák meg.

A b]iesti Piwzér-Egylet számadó jelentése 
és vagyon mérlegéről Busznyák Ferencz titkár 
a következő jelentést tette:

Veszteség- és nyereség-számla. Veszte
ség: Nyomtatványokért 184 frt 60 kr., teme
tési költségekért 668 forint, segélyezési alap 
(Fond perdu) 32 forint 15 kr., gyógyszertári 
költségekén 329 forint 17 kr., magánápolási 
költségekért 1203 frt, fizetések 1258 frt 32 kr., 
előfizetések és hirdetményekért 60 frt, igaz
gatási költségekért 2636 frt 14 kr., kórház
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ápolási dijak 3 forint 50 kr., tőke emelkedés j 
3157 frt 51 kr., összesen 9532 forint 39 kr. I 
Nyereség: Bálból 1091 frt 75 kr., tagdijakból • 
2364 frt 50 kr., kamatokból 1041 frt 64 kr., 
segélyezések és ajándékokból 5064 frt 50 kr., 
összesen 9532 frt 39 kr.

Mérleg-számla. Vagyon : A  meglevő 38 
darab értékpapír bevásárlási értékéért 17,276 J 
forint OS kr.. az összes takarékpénztári beté
tekért, 3 darab takarékpénztári könyvecské- ! 
ben 5814 frt 77 kr., a pénztárban levő kész- j 
pénzletért 277 frt 58 kr., az összes bútorok 
és berendezési tárgyak értékéért 391 forint 
23 kr., összesen 23,759 frt 55 kr. Teher : 
Tökétől 23,659 frt 55 kr., letét 100 forint, j 
összesen 23,759 frt 55 kr.

Ezután elnök a maga és tiszttársai le- j 
mondását a  közgyűlés elé terjeszté és az uj I 
választást elrendelte.

A z  uj választás eredményeként elnök | 
lett Kaszán Lajos, alelnök Krassy Bódog és 
titkár Rusznyák Ferencz. A választmányba j 
beválasztva le ttek : Nórák  József, Gicizer 
.Nándor, Csizmadia János, Kassa g  József, 
I ’ulvermann József stb.

Dr. Ha tú r jogtanácsos által felolvasott 
s módosított alapszabályokat a közgyűlés 
elfogadta.

Dr. Ilazlinger egyleti orvos terjeszté elő 
ezután orvosi kimutatását, mely szerint a  bpesti 
pinczér-egyletnek 1898. márczius hó l -töl 
1899. február hó 28-ig uj felvétetett 86, 
beteg jelentkezett 218, fekvő beteg lakásán 
kezelve 247-szer, járó beteg, ki hozzá járt 
30U-szor. kórházba küldetett 7, meghalt 1.

Tárgysorozat kimerittetvén, ülés bezára- j 
tolt. Kmf.

A szatmári pinczér-egylet rendes évi 
közgyűléséből.

J e g y z ó U s t ö n y  v .
Felvétetett Szatmáron 1899. febr. 23-án 

a »Szatmár-Németi Pinczér-Egylet« rendes 
évi közgyűlésén.

Jelen voltak : Márkus Márton diszelnök, 
Walkovits Sámuel elnök, Fried V. Ferencz, 
Schvarcz Miksa, Erhfurt Hugó, Fried Gyula. 
Kiss Sándor, Kun Jenő, Mészáros János, 
Grósz Sándor. Waldmann Mór, Krassovszky 
Ákos, Feig Ede, Klein Lajos, Lehótzky Já
nos, Gáspár Imre stb.

Walkovits Sámuel ur elnök az ülés meg
nyitása kapcsán örömmel üdvözli a  teljes 
szép számban megjelent tagokat s miután 
műit ülés jegyzőkönyvét felolvastatja és hi 
telesitteté, elrendeli az 1898. évi pénztári 
számadások kimutatását és annak felülvizs
gálatát.

Pénztárnok a kiadás és bevételek, vala
mint a  vagyon-állományról jelentést tesz. 
mely szerint az 1S98. évi jövedelem vo lt: 
191. kiadás 61 frt 30 kr. Tiszta jövedelem 
132 frt 70 kr., mely az alaptőkéhez csatol
ta tót t. Egyleti tiszta vagyon 957 frt 64 kr.
A  könyvtárszámadások felülvizsgálásával meg
bízott négy ta g : Srhwartz Miksa, Ehrfurt 
Hugó, Fried  Gyula, Kiss Sándor urak azt a 
legnagyobb rendben találják és hitelesítik'.

Walkovits Sámuel elnök bejelenti a 
tisztikar lemondását, mire következett a tiszt- 
ujitás. Egyhangúlag megválasztattak: elnök 
Walkovits Sámuel, alelnök Fried V . Ferencz, 

pénztárnok Weis Adolf, ellenőrök: Sclueartz 
Miksa és Kiss Sándor. Jegyző és titkár: Pon
trá cs  Lajos. Egyleti ügynök: Bleyer Zsig- 
mond. Választmányi tagok : Kttlorsay Zsig- 
mond. I)nukő  János, Sehlosser Márton, Fiiak  
Ferencz, Ehrfurt Hugó, Fried Gyula, Mészá
ros János, (iróm  Samu, Klein  Lajos, Kun 
Jenő, Hald mán Mór. Póttagok: Feig Ede, 
Gáspár Imre és Lehótzky János.

Walkovits Sámuel ur elnök szép szavak
ban megköszöni maga és tiszttársai nevében 
a bizalmat, a gyűlést tovább vezeti és je 
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lenti, hogy a  könyvtár a  t. tagok rendelke
zésére áll, egyúttal ajánlja a  Pallas Lexi- 
con« beszerzését, a mely többek hozzászólása 
után elfogadtatott s annak beszerzésével el
nök bízatott meg.

Ezután a tárgysorozatba felvett Iparos 
ifjúsági kör »Otthon«-ának építési költségeire 
kibocsátott részvények megszavazására ke
rült a sor, mely Márkus Márton ur indítvá
nyára, — hogy az egy nemes czélért küzdő 
egyesületeknek egymást kell első sorban tá
mogatatok —  az egyleti vagyonból 20 drb. 
részvényt jegyzett 100 frt értékben.

A  napirend tárgysorozata kimerittetvén, 
elnök köszönetét mond a tagok megjelenése 
és érdeklődéséért, mely után az ülést a tagok 
lelkes éljenzése közben berekesztettnek nyil
vánítja.

Kmft.
Jegyzem : 

Pongrácz Lajos, 
euyl. jegyző.

Pinczér élet Londonban.
Irta : KISS ISTVÁN.

A z  illető, a kinek Írásbeli ajánlkozását, 
illetve bizonyítványát kielégítőnek találják, a 
legközelebbi üresedés alkalmával fel lesz szó
lítva az igazgatóság által a  belépésre. Az- 
ilyen >Offert- utjáni helyszerzésre nézve 
azonban legérdekesebb és sikert érőbb, ha 
van egy pártfogó, a mit minálunk Magyar- 
országon protekrzióiiak neveznek. A ki aján
latát egy ily pmtekeziós levéllel láthatja el, 
annak nem kell félni. A  protekeziónak ren
geteg nagy hatalma van. A  mi a fizetést 
illeti, az elsőbb rangú szállókban elég jól 
fizetik a  személyzetet. Egy, a mi borászunk
hoz megfelelő egyén kap egy hétre egy fon
tot s hozzá lakást. Csak a fehérnemű tisz
tán tartásáról kell, hogy gondoskodjék. Van
nak még kisebbszerü szállók, a melyek az 
ügynök urak karmai közt nyugszanak. Az 
ilyen szállodákban a  heti fizetés 10— 15 
shilling. E gy  ilyen helyet az ügynökök egy
két fontért (egy font 12 frt) árusítanak a 
napi árfolyam szerint. Persze a  napi ár
folyami számítás a  balek képessége után lesz 
megállapítva. (Ezért is jó , ha annak az ide 
került ismeretlen Kartársnak van ismeret-

A  gyűlölködés! ellenszenv más nemze
tek iránt minden nemzetnél meg szokoit 
lenni, de annyira s o ly  magas fokra emel
kedetten tán sehol, mint itt Londonban. Ezt 
a nagymérvű ellenszenvet legjobban érezik 
a németek, a kik itt könnyen arról ismer
hetők fel, hogy puha kalapot viselnek, no 
meg arról, hogy a kit meg szoktak öklc- 
lődzni, az rendesen német. A  »Kelhter- 
lle im  « i  (germán) pinczér tábort, úgy szom
bat és vasárnapon el szokták lepni a  több
nyire lerészegedett angliusok. a kiknek az 
ivás után rendesen egy kis öklelődzésre jön 
kedvük a német iránt, a  kinek puha kalapja 
első sorban is —  a megtiszteltetés jeléül —  
egv  fejbekólintást kap. Ez persze viszonozni 
óhajtaná, ha az innen is, meg a  másik so
rok felől is jö vő  10 -2 0  anglius kereket ol
dani nem kényszerítené. Különben az ilyen 
angoloknak gyávaságát az jellemzi leginkább, 
hogy ők  maguk támadni csak akkor elég 
bátrak, ha közelükben még legalább is 10-et 
vagy 20-at éreznek. De hát ez az ő  dolguk.

Tisztelt magyar kartársaim!
Mielőtt befejezném ezen londoni pinczér 

viszonyokról Írott kis közlésemet, figyelmez
tetés képen azon szavaimat bocsátom s kü
lönösen azon szaktársakhoz, a kik a párisi 
kiállításra szándékoznak kijönni, hogy a  saját 
érdekükben jobban teszik, ha ez útra már
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| most elindulnak. Ajánlatos pedig e z  azért, 
| hogy mire a kiállítás megnyílik, addig a 
! nyelvekből némi tapasztalat és jártasságot 

szereztek maguknak. Mert megjegyzem, hogy. 
I az a kartárs, a ki az  angol és franczia 
I nyelvből egyáltalában semmit sem tud, egy 
j olyan üzletet, a hol pénzt lehet keresni, 
j kapni képtelen. Ajánlom tehát, hogy az ilyen 
j szándékkal eltelt kartársak legalább is már 
j egv évvel előbb jöjjenek ki külföldre. A  ki- 
j nek nincs más magyar ismeretsége, (nincs 

hát, mikor csak m i ragyánk itt. magyarok, a 
Maggar Pinczér K ö n  jöhet S jöjjön egész 

! bátran mihozzánk magyarok közé s végül: 
A  kinek sok a pénze, az  fent leirt ba

jos dolgokat teljesen elkerülheti és felkiálthat 
a költővel:

Áldjon ragy verjen sors keze!  . . .

Későn vagy korán menjiink-e a 
társaságba ?

„Összejövetel —  órakor." Ezt könnyű 
i mondani, azonban egy diplomaticai felirat 
: nem olyan bizonytalan és nem nyit annyi 

lért mindenféle magyarázatokra, bővítésekre, 
resztrikeziókra és rezervácziókra, mint ez a z :

! „Összejövetel — órakor!"
Feltéve, a kijelölt idő „nyoicz óra." 

Mikor bon-tón, gentlemanlike akkor elmenni 
a társaságba • Jobb-e az első fecskének lenni, 
a ki nem csinál nyarat, de mégis azt a 

I benyomást teszi: „áhá, a fecskék inár jön- 
j nek, lesz forróság mindjárt!“ Vagy tanácso- 
' sabb ejkésett vándor madárnak lenn i!

„Összejövetel nvolcz órakor." E gy igazi 
I gcntlemanike társaság azonban folytonosan 

gyülekezik 12 óráig, addig gyülekezik, a med
dig már oszolni kezd. A z  utolsó, a ki jön, 
a  lépcsőkön már bizonyosan egy úri emberbe 
ütközik, a ki a társaságból jö n : mit tesz 

j tehát: „összejövetel nyoicz órakor?"
E gy igaz, valódi gentleman, egy gentle- 

I mán corame il faut, mindig egy negyed 
órával jön távozása után és eltávozik egy 

I negyed órával odajövetele előtt.
De micsoda tulajdonképpen egy gentle

man ? Hogyan kell egy magyar gentlemannek 
■ teremtve lenni: Melyek azok a tulajdonságok, 
j melyek nekünk bizonyítják, hogy az illető 
j félvér, telivér, stb. gentleman-e r

E gy magyar gentlemannek gyalog kell 
1 járnia, mintha lovagolna; lovagolni, mintha 

úszna: kocsiba ülnie, mintha tánczolna: 
tanczolni, mintha egy társaságban ülne és 
ülni. mintha éppen a pamlagon végig dűlne.

Egy magyar gentleman beszél angolul 
úgy mint franeziául. francziául mint olaszul,

, olaszul úgy, mint magyarul és magyarul 
mint spanyolul.

Egy magyar gentleman-en lábtól térdig 
a kutyája szaga, térdtől mellig a lovának, 

j melltől orrig pipájának, orrától füléig Amour- 
jának és fülétől agyvelején túl semmi sem

E gy magyar gentlemannek mindig lovagló 
1 ostor van a kezében, monockli a szemében, 

fadaise a szájában, pénze a  fejében és feje 
• a  zsebében.

Egy magyar gentleman tudományosan 
! beszél szivarjáról, öntudatosan pálczájáról, 

áhítattal szabójáról és kicsinylöieg mindenről, 
j mihez észbeli tehetség kell.

Egy magyar gentleman sohasem vesz 
| fel ünnep napon uj kabátot, sohasem visel 
] esöernyőt és sohasem ajándékoz elviselt rulia- 
! darabokat a szegényeknek.

Egy magyar gentleman mindig gyűrött 
kalapot visel és elkopott kabátot és sohasem 

] ád borravalót az inasnak, a miért az levilágít 
neki a lépcsőn.

Egy magyar gentleman társaságban 
csakis kisegítőképpen játszik, csupán akkor
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tánczol, ha valami különösen érdekli és csak 
akkor beszél, ha nem tudja, hogy mit 
mondjon.

E gy magyar gentleman sohasem udvarias, 
sohasem ajánlja fel helyét egy ékesebb hölgy, 
v agy  öreg urnák, ha azoknak állniok kell, 
színházba mindig felvonás közbe jő , már 
leves közben piszkálja a  fogát, két óra 
hosszat napjában a saját szakálla körül jár, 
sohasem ad az utczáu a szegényeknek, mert 
nem gentleman dolog az utczán a zsebbe 
nyúlni. Mindenféle művészetről beszél, de 
nem ért egyhez sem, mindenütt otthon van, 
csak a  saját otthonában idegen, sohasem 
éhes és mindenkor eszik, macenása minden 
művésznőnek, otthon azonban kegyetlenül 
bánik a cselédjeivel.

M i n d e n f é l e .
Szülőföldem.

Szülőföldem, szeretett szép Vas megye, 
Magyarország legeslegszebb megyéje,
Én is ott e szép megyében születtem,
És rinezémek ott tanultam, ott lettem.

Ott tanultam, ott lettem.

f'inczér élet, czifra szárnyú reménység.
Vas megyében van az igaz pinezérség.
E megye már sok kollegát kiadott.
Hely sincs, a hol földire nem akadok,

Földire nem akadok.

Merre Tisza cs Dunának árjai.
Mindenfelé egy-két Vas vármegyei.
Szeged, Szolnok, Kecskemét és Csongorod,
Itt is, olt is hazaföldi kollegák.

Hazaföldi kollegák.

.Isten hozott! Te is itt vagy jó földi •
Mi jó hir hon' ? * — kérd s a piros bort tölti. 
Mi hír volna, szólok a kollegának.
Vas vármegye, kedves megyém fiúnak.

Kedves megyém fiának.

Ú J K O R .

Szent zászlónkat gyenge szellő lengeti,
Egy se pinezér, ki zászlónk nem követi.

Ki zászlónk nem követi.
llabetler hajós.

Az 0. P. E. ügyéhez.
A mi szent ügyünket éri a vihar,
A sok bitang-féle nem'tom mit akar:
Az O p c ellen vetették hátukat.
Hogy megakadályozzák szép czclunkat.
— Félre innen 1 mi még nchányan 

Mint kőszirt itt állunk.
Történjen bármi, de ügyünknek 

Megoldást varázslunk.
Ekkor aztán jöhet labancz vagy tatár, 
Megmutatjuk néki, merre a határ . . .

Háry.

A mi minálunk olyan gyakran előfordul.
A jó dévai korcsmáros.

Sokan vágtunk uram, sokan, panaszlott 
imájában a jámbor szent paraszt, és Isten 
meghallgatá az ő  népe fohászát és leküldte 
a  tekintetes halál urat, a  ki aztán elvégezte 
földi küldetését aképpen, hogy learatta az 
összes emberiséget. A lig  hagyott egy-két hir- 
magot.

•Hm , jó  uram —  motyogott a paraszt 
halála előtt —  hiszen én nein azért imád
koztam, hogy a dögvészt még én rám is bo
csásd. Hasztalan bánat, ő is a döghalál mar
talékává lön.

A z  eféle gondolkozásban mi is sokszor 
elmélyedünk, de azért annál a parasztnál mi 
egy kissé következetesebbek vagyunk. Sok
szor mondjuk mi is, hogy: sokan vagyunk, 
sokan —  de azért egyszer sem azt, hogy a 
fölös számot pusztítaná el a jó  idő. Sohase 
add ezt jó  Urunk, csak had éljenek és szed
vén szedhessenek ők is az édes földi örö
mökből. Mi lenne most én velem —  tegyük 
fel —  ha nem volnának szakmánknak annyi 
kontárjai ? Honnan jegyezném  én most. ezen 

. jó ízű  történetet a  Klió gráczia arany csatos 
j szép könyvébe.

podgyásza, egy halomba dobva, ott feküdt a 
korcsma szoba egyik sarkában. De boszan- 
kodott a  szakutas még a  fölött is, hogy a 
nagy asztal tetejére vetett ágy nagyon hálá- 
datlanul viselkedett. Másnap e méltatlan eljá
rást a jó  korcsmáros szemére lobbantotta és 
magyarázta neki, hogy ö is ezen szakmához 
tartozó és hogy- ezen vele szemben elkövetett 
dolog, éppen nem illik egy magát szakvendég
lősnek tartó egyénhez. A  j ó  korcsmáros ki
nevette a szaktudó vendéget s mondta: az 
a világnak egv rendes vendéglőjében sem lé
tezik, a mit ő (vendég) mondott. Ha egyszer 
valaki odahaza hagyja a  szobát, annak ahoz 
többé semmi köze. Arra —  hogy a vendég 
megmondta, hagy a .szoba Jenn légijén tártra, 
—  azt felelte: »H a  nem jött volna senki, ak
kor nem adtam volna ki a szobát, de mert 
éppen jött, kiadtam. Abból énnekem senki 
sem parancsol." Végül pedig kijelentette, hogy 
ö  (a jó  korcsmáros) az ö felsőbb tehetségé
nél fogva az úrral szóba sem á lt .'

A  midőn a vendég elutazott. M arinka  
cselédleány állt elő, hogy az a szobás ven
dég mennyire boszankodott a  korcsma szo
bában vetett agy miatt.

» Csak lettem volna én ott, majd adtam 
roltut én neki .'a -  kiáltott Fel harcziasan a 
jó  dévai kontár korcsmáros . . .

Utánjáró A"

Mariskához!
Szeretlek, oh hidd. hón szeretlek én.
Te élsz csak és vagy keblem bensején.
Mely eddig lakatlan volt cs sivár.
Reá feszült egy reges-regi zár.

De zár pattant, hogy látott tégedet 
S szivem fogadta drága képedet;
Légy hát lakója lyánykám, édesem,
Te földi angyal, szép szerelmesem.

Ha tudnád, oh, hogy mint szeretlek én.
Légy szép Mariskám, oh légy az enyém ;
Vagy ha itt nem lehetünk egymásé.
Legyünk mindketten az örök sirc!

Szeged, 1899. április 1.

Hogy mi hir van i rósz híreket hord a szél. 
Nézd meg pajtás, hogy az .Újkor* mit beszél. 
Azt beszéli. Vas vármegye pinczcre,
Egy-két ezudar szégyent hozott nevedre. 

Szégyent hozott nevedre.

Egy-két kóficz, ügynök bérencz, szolga lett.
És a többi a kóficznak lépte ment.
Hej Szombathely, arczom pirul miattad.
Gyáva szolga szavát meg mért fogadtad. 

Szavát meg mért fogadtad.

Rátok lesett, rátok várt a szép haza. 
Győzelmünknek ti volnátok csillaga.
Büszkesége volnátok e hazának,
E hazának és pinezéri karcnak.

Hej de szégyent hoztatok ránk földiek :
Mit gondolnak rólatok a többiek 5 — — 
Zsarnok ügynök csatlósiva lette: ek,
Egy-két önző bérencz vezet bennetek,

Bérencz vezet bennetek.

sz .Iga bérencz! szenny a tiszta jellemen. 
Kedves megyém, ne hord tovább földeden,
S ti földiek. Vas megyei kollegák.
Ne nézzétek koztetek a szennyt tovább, 

Köztelek a szennyt tovább.

Hazám, megyém, pinezérségem szivemben, 
l'j.or lapunk szója hangzik lelkemben. 
Összetartás, küzdelemre pinezérek,
O. p. egylet boldogság lesz tinéktek.

Boldogság lesz tinéktek.

Hallik is már riadónknak réz kürtje.
Fel, csatára e hon minden pinezére;

Szép Erdélynek kalandos Maros által 
kétfelé szelt bérezés vidékére vezetem az ol- 

! vasót, a hol sok a hegy, sok a fa, de még 
több a kontár korcsmáros. Mi az a kontár?

1 —  kérdezheti az e szóval ismeretlen. A z  a 
kontár kérem egy olyan valami csodabogár, 
a ki a nem maga tanulta mesterségbe szo
kott belekapczaskodni. Kontárnak mondják 
még azt is, a ki valamihez csak keveset vagy 
semmit sem értvén, akarja túlértem s kriti
zálni az alapos tudással bírókat. Egy ilyen 
kontár az a jó  korcsmáros is, a  kiről én itt 

; szólok s a ki van Déván, bírásában egy eme- 
I letlen vendéglőnek. H ogy a vendéglő nem 
| emeletes, onnan van. mert a jó  korcsmáros 
, szerint az az emeletes szálló, ha szép is, de 
| nem kényelmes. Azt tartja ugyanis, hogy a 

földszintes vendéglőbe csak be, de az eme- 
í letbe fel is kell menni. »K i az  ördögnek lenne 
I kedve folyton a  lépcséikön mászkálni." És a 
! jó  —  kontár észjárású —  korcsmáros azért 
i nem építtetett emeletes vendéglőt.

Ennél a jó  korcsmárosnál történik egy- 
! szer, hogy egy alapos szaktudással rendel- 
| kezű utas szállt meg nála, a ki reggelre kelve 
j azt mondja a jó  korcsmárosnak, hogy a szom- 
| szédvárosban dolga van. de azért az éjjel 
\ már bírt szobáját aznap, az éjjelre is meg

tartja. Ott is hagyta a podgyászát. A  vonat 
—  nevezett város felől -— csak esti 10 óra 

| után jött vissza utasunkkal, a ki ment egye- 1 
nesen az ő  szobáját felkeresni. Nagy lett 

' azonban meglepetése, a midőn a Marinka 
j cselédleány tudtára hozta, hogy a szobát a 
j j ó  korcsmáros gazdája kiadta, mert az egy 
j másik utasnak kellett. S erről nagy boszan- 
I kodva csakhamar meg is győződött, mert

Hát még az ilyen dolog is megtörténhetik?
— A becsapott segesvári szabó. —

Jó Unger István, a jó  egy-két éven át 
már egy segesvári »Hotel«-ban lévő szaktárs 
ur, nem hiába mondja e zt: »  Addig, mig az 
Országos pinezér-egyesület nem létesül, a 
pinezérség egy fadorombot ér !*

Fogván magát egyszer —  nem régen —  
és hazautazott látogatóba. Megtudván ezt 
egy hasonnevű I  nger István, (úgy adta ki 
magat a mákvirág) beállított a segesvári 
Hotelba és előadta, hogy ö annak az » Unger 
Istvánnak" bátyja volna és hogy őtet öcscse a 
számolással bízta volna meg. No hát, ha igy 
volna, akkor jó l vagyon, mondták és átad
ták neki a számadást. A z  ám, csak hogy 

| bátya urnák nem volt számoló pénze. »Baj 
| is ez, oda se neki —  gondolta — és a 

csakhamar készfogamzott tervét követve, egy 
oda való szabót kért meg, hogy ő  neki 
Unger I. bátyjának, addig is, mig a  váltó 

í pénze megjön, (holnap jött volna meg sze 
rinte) adjon egy bizonyos összeget. -  
Adott is az egy nagyobb kis összeget. 
.K ra ch !“

Hogy, hogy nem s ncrn tudni mi ok
ból, minap Unger István bátya eltűnt, a 
bizonyos Hotelból. Nem törődött vele senki, 
csak a szabó, a ki számoló pénzt adott neki, 

j no és a  lózung gazdája. De ezek vigasz- 
j talódtak, majd megjön nem sokára az őrse se, 

Unger István. Nagy volt azonban ezek meg
lepetése. a midőn a látogatásból megérkezett 

] Unger István, előadta, hogy ő  neki se lia, 
se lánya, se bátyja nincsen. De megmagya- 

! rázta azért, hogy az illető szóban forgó hátija 
\ ki lehet:
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„Egy olyan féle csavargó, szélhámos, a 
milyen a pinczér! pályán jelenleg nagyon, 
nagyon sok ran. Es ez lesz is mindaddig, miy 
csuk az Országos Pinczér-Egyesület nem 
létesül

Csakhogy persze annak a  szabónak az 
én jó  I  nger Istránom hiába tartott beszéde
ket az 0 . F. E. üdvös cs szép hasznáról, az 
éppen csak úgy nem hallgatott erre, mint 
az a sok bikficz értelmű pinczér, a  kik azon 
intézménynek még csak fogalmazványával 
sincsenek tisztában. Ezeknek csak az az 
ügynök által kicsikart nagy honoráczió van 
eszében, még akkor is, ha az 0 . P. E. 
megalakításán'! van szó. Éppen mint annak 
a  segesvári szabónak az ő  kölcsön adott 
számoló-pénze.

Válasz Szüsz Miksa ur felhívására.
Petőfi nyomán irta:

Szüsz Miksa ur felhívása
Találjon tűi.t pártolásra;
Nézzetek k'ürül, kartársak,

Megvetni ily hasznos ügyet 
Iga* pinczcmek nem lehet.
A magyarok istenére esküszünk!
Nem nyugszunk, mig egy egyletté nem leszünk.

Fel hát kartársak munkára,
Nem kerül sok fáradságba.
Sehonnai hitvány ember,
A ki ha kell. tenni nem mer:
Kinek drágább rongy fillérje,
Mint mindnyájunk becsülete.
A magyarok istenére esküszünk!
Nem nyugszunk, mig egy egyletté nem leszünk.

Az ügynökkel el, fenébe ;
0. P. Egyletet helyébe :
Haszonnal lesz a hazára 
Ez, s minden pinczér javára.
Mert majd ezen pinczér-egylct 
Csak magyar szellemű lehet.
A magyarok istenére esküszünk!
Nem nyugszunk, mig egy egyletté nem leszünk.

Kötelesség, nem kérelem.
Nincsen mar sok késedelem.
Megcsinálni a mi dolgunk.
Kik most szertc-széjjel bolygunk ;
Mi, kik eddig árvák valánk,
0. P. E. lesz édes anyánk.
A magyarok istenere esküszünk!
Nem nyugszunk, mig egy egyletté nem leszünk.

Gonosz nyelveknek rágalma.
Méltók vagytok szánalomra ;
Jertek inkább segítségre.

Hogy mertek akkor bemenni.
Ha most nem kell nektek semmi.
A magyarok istenére esküszünk 1 
Nem nyugszunk, mig egyletté nem leszünk. 

(Rüki Imre, derek londoni kartársunk ezen verse múlt 
számunkból terszűke miatt maradt ki A

Bajos dolgok.
500 f r t  óvadék, 5 százalék és még va

lami. Lórié  Sándor régi főpinezér szaktársunk, 
fölkereste szerkesztőségünket és itt adta elő j 
a következő bajos dolgot:

KmetyTcő J. aradi ügynök márczius első | 
felében Szegedre jött, hogy egy 500 forint ' 
óvadékos főpinezért vigyen le magával, egy 
ottani üzletbe, mely üzlet gazdájának 500 frt j 
óvadék kell és ezen üzlet gazdája minden j 
este lelszámolni kivan a főpinczérjével. A fel
tételek 5 %  stb. a rendes, napi bevételek ki
elégítő ; elfogadtam ez üzletet, a  mely Bokor 
szegedi ügynök irodájában köttetett meg. j 
Elutaztam Kmetykó ügynökkel és mint fő- i

pinczér, a z  nap este átvettem Aradon a  Ká
nya-féle sörcsamokot. Elődtársam átadott 
minden az étteremhez tartozó dolgot, m int: 
abrosz, szalvéta, evőeszköz és üvegpoha- | 
rak stb. —  Másnap végzem teendőm, szá- t 
mólók este a gazdával, és reggel meg- ! 
csinálom a  számadásomat. A  saját számada- | 
sommal nem jöttem ki, a perczentet s meg | 
azonkívül is egy keveset ráfizettem. Hol lehet 
a baj : Másnap megint újra kezdem. A z üzlet, 1 
a  sör megy, a bor és a konyha is. Hat-hét | 
forint perczentet számítottam aznap. Ekkor ) 
is ráfizettem. Mi módon s hol a hiba? Talán j 
az írásnál, (mert minden pohár sör íródik) j 
vagy adós maradt volna valaki: (ezt sem.) j 
Nem tudtam rájönni. Azonnal fölmondtám és 
rögtöni leváltatasom kértem. Jött is, de csak j 
8 nap múlva, a meddig én, az ez idő alatt j 
nekem járó százalékokat, összesen vagy 
45— 50 frtot s még egy kis mellékletet, sze- | 
pen ráfizettem. Megtörtént az átadás s ekkor, 
hogy hogy nem, a gazda az evőeszköz között 11 
drb —  7 kés és 4 villa —  nem alpakát talált. 
r.u átvenni átvettem az előttem rótt főpinezér- 
tő l este, tőlem átvette a gazda nappal. .-1 fe le 
in tus evőeszközt megvetette és 11 f r to t  Jizetetett 
ezenkívül retem —  8 nap alatt — egy sereg 
törött üregért. Hogy honnan került oda ezen 
felemás evőeszköz ? En Szegedről nem vit
tem oda magammal. Különben ily aljas tett 
elkövetésre egy 500 frt óvadékkal rendelkező 
főpinezér szaktarsam sem vállalkozik. De 
azon meg kelleti fizetnem. —  Fizettem te
hát, az üzletre is ráfizettem, az ügynöknek 
is adtam honorál és ÖUÖ f r t  óvadékot a gaz
dának. Mit tehettem volna mást: Porolni men
jek. Tudjuk, hogg a mi pbiczérpöreinkkel mily 
szívesen és gyorsan szoktak foglalkozni. Hiszen | 
csak egy pinczér porol!

Es megjegyezte ekkor Lórié kartár- j 
sütik. —  Ezen dolognak közzétételére csak l 
azért kérném a t. szerkesztő urat, hogy a 
többi 500 frtos főpinezér kartársaim figyel- j 
mesek legyenek az aradi Kánya sörcsarnokra, 
a hol az én esetemre egyik mint másik is j 
juthat.

Lórié  Sándor,
főpinezér.

Nekünk az egész dologhoz csak annyi 
a szavunk, hogy Kmetyko János ügynök ur
nák ne úgy tessék venni a dolgot, hogy 
, csak ki legyen elégitee a főnök ! "  —  ha az
tán a szegény főpinezér a fogát is elveszti.
<3 tudhatja — nem rég rótt főpinezér — 
hogy egv  főpinezérnek mily keserves gon
dokkal lehet ma csak ép/nn a szükségest is 
megkeresni. Mert különben vége lesz a barát- 
súgnak

RáFiká) dicere vm/m.
Ötletek a servir-asztalról.

Bekecses Bendegúz és Elekes Éliás, a 
Balambér szálló éttermében, vannak ebédelés 
után 2 órakor, és végzik nagy sietve munka
teendőjüket, hogy minél előbb kimehessenek, ! 
Bendr előtt 15— 20 rakás tányér, a minek j 
törüléséhez készül, egyre készül és még sem ! 
tud vele kész lenni. Éliás előtt már csak j 
három-négy pohár van, a melyeknek töriiige- j 
tésével siet, nagyon siet és még sem tudja 
bevégezni. Ferencz ur (a  főpinezér, a kit a 
vendégek mindig Ferencz urnák szólítanak) 
sokszor megtréfálja a  jó  dolgos magyarokat, 
a  mennyiben két kisegítőt szokott hozatni 
á 3 forintjával, és mire azok észreveszik 
magukat, ezek szépen elvégezik az egész 
dolgot. Most szinte ebbe az ebédes utáni 
nagy dologba vannak, a melyet nem teszünk 
rosszul, ha mi is végig nézünk, legalább így 
tudomást vehetüuk az olyan henye kartárs 
urakról, a kiknek körmére toppantani egye
nesen felhivatik minden időben az O. P. E . I

elök. vez. bizottsága, szólanak — az az dol
goznak —  tehát :

Bende: T e !
É l i  :  N o !
Ben de: Hallod-e?
É l i :  Mit ?
Bende: H ogy a cselédszerző kezébül 

kiakarják venni a pinezérügynökséget
E l i : Ühüm.
Bendr: H ogy osztán a pinczéreK hono- 

ráczick nélkül legyenek elhelyezve.
E H : Ühüm, de ebbe nem mennünk

ám b e le !
Bende: Hát te melyen párton vagy ?!
E l i :  A z  Ope pártján.
Bende: (E gy  hosszút sóhajtva.) Oh te 

szerencsétlen fazsindős tomyu falusi Elekes. 
hát én most neked megint két óráig magya
rázzam, hogy mi az az O p e 'íl 

=J-

Bende: Éliás hallod-c:
EH :  É hen !
Bende: A z  Ihász úgy tesz, mint a ki 

minden nap rizsetet eszik.
E l i :  M ér?
Bende: Mer' talán azt talált; valaki mon

datni. hogy ha az Opel megalakítják, akkor 
a U ’ágner újság szerkesztőjét választanák 
meg a nőszemelyzet közvetítőjének.

E l i :  En Ihász mellett szavazok, mert 
ü magyar ügynök!

Bende- T e, erre az Ihászra mindenki 
haragszik, még az ügynökök is.

E l i :  Tudom !
Bende: M er?

E l i :  Mer' konkurál velük . . .

Bende: A z uj szakújság azt irta. hogy 
Ihász erkölcsi halott.

E l i :  De Ihász be is sajtópörüzte ám 
azt az újságot.

Bende: Éli . . . ránéz és nevetni kezd; 
hogy a virzsina majd kiesik a szájából).

E l i : Hát iszen én is tudom, ho' van
nak mi köztünk olan sok fajankó tudá- 
léku pinezérek, a kik azt hiszik, hogy a mit 
Ihász íródeákja ir. az igaz.

Bende: T e, hallottad mi az újság?
EH : Nem a !  . . .
Bende: H ogy az O. P. E. élők. vez. 

bizottsága a testes-lelkes honfi Tóth Kálmán 
szak társunk körmére koppintott volna.

E H : N e  mond ! ?
Bende: Diskrét ugyan a dolog, de neked 

megmondom : Azt hallottam, hogy e miatt
való felháborodásában Tóth K., a ki va
lami idős és eszü jó  fiú -  e miatt az ügy
nöki bérenczekkel fuzionált volna.

r J i :  Hm, hm !

Bende: T e. olvastad-e nem rég a nyugdíj
igazgatóság jegyzőkönyvét, a melyben az 
állt. hogy a bpesti ügynökük 50° o-ot kapnak 
a tagok felvételétől ?

r J i :  Hát osztán hány fokig érdekel az 
eset minket?

Bende: Éli, hát nem jösz rá :
E l i :  Ah, igen, dehogy nem ! Jaj be ér

dekes! Hát osztán mondd Bendi, elfogadta 
ezt az Iliász is?

liende: A többi ügynök örömmel ment 
bele és azt hiszem, hogy Ihász is elfogadja. 
Különösen, ha a Ny. igazgatóság egyszer vélet- 
lenségből meg találja hívni ülésére . . .
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Szerkesztői üzenetek.
R. József. A nyugdíjintézet már régen biztos ala

pon áll. A ki Önnek azt mondta, az egy sült értel
metlenség. Jó. hogy nem hallgatott ra. A tagsági Jijak

ségnt'k — legalább is — fele bent lesz a nyugdíjinté
zetbe. Egy régi tagnak ekkor alig fog kerülni valamibe

Bács _____ L  k. Azért haragszik tehát, hogy a
két apostol nem lehetett ott a jelzett időben ? Hát csak

hezteljen addig se; a titkár urak 10 napon belül ott 
vannak . . . Hány jelentkezett a belépésre ? 35-ei épen 
ki van. — Annál szebb dolog lesz'.

Boór. Tehát csak úgy Sub rosa mondjuk: E lap
nak csak egy a czélja: az 0. E. ügyét diadalra

merészek állni — összcgázol. elítélés vádja e lapot 
nem érheti. Tudatában czéljanak és igazságának — 
megy mindenen keresztül, a ki ellene áll. Üt, vág: de 
leggyakrabban csak sebez ; és ez a sebczés irtózatosan 
szokott fájni. Mi az egy szent kötelesség ? Az O. P. E. 
megalakithatása czéljából egyesíteni a pinczérség tisztes 
elemeit és az értelmiséget, és e végre megnyerni fő
nökeink és az összes pinezér-egyletek bizalmát, erköl
csi, mint anyagi támogatását. Ez elérhető a tisztes 
megalázkodás és a békesség által. Próbáljuk csak min
den ok nélkül, olyan megtánczoUatjuk formán knpn- 
czitálni azokat az egyicleket, majd meglátjuk hogy mit 
érünk el. Nekünk nem az a czclunk. hanem az egybe- 
olradásra megnyerni őket. Ha azt nem akarjuk, akkor 
ne tessék nekünk egy 0. P. egylet alakításába fogni.
.— A , írrel, csak olyan lécéi, amilyet úgy egyszer szent 
■nácid, Ál/r,lilámmal aláíratott és két Sámson ellenség
gel .láttamoztatott. hogy ezzel üdvözölje Jehovát. Az 
ur megharagudott rája. — Ja önhiaság olyan, mint

nem kedvelt tyúkszem, a n 
is fáj. lui más lábára lépne mvug-

wgy a
már régen agy gondolkozik, mint mi és Ön !  Boldog 
ünnepeket.

Dongár L  Oh hiszen az nem baj, az a kis leány 
szeretheti és Ön is lelkesülhet érte: de mindamellett 
az 0. P. E.-nck is híve lehet, hogy az Isten áldja meg.

Fiedler R. Toronyba ment, újabb czimérc is.
Siposs Kálmán. Slindkét szám ment. Utóbbi egy 

nappal a keltezés urán.
Dennert J. 2 példány küldetett.
Guttmann S. Nyíregyháza. I.ap mindig lett küldve. 

Mcnt-c újra ?
Unger István. Említett lapok, levél mentek.
Klein K. Várda. Válasz : levélre ment.
Aranitzky. Levél megy.
Rieth Dani. Levél jön.
Gyurcsik. Alapszabály ment.
Tabán. Nagyon szép a szándék, csak mellette

Weisz Lajos. Schriefl. Levelek jönnek.__________

Ajánlat és kereslet.
E gyszeri beigtatás 80 kr., további 40 kr. 

Válaszra 10 kr. melléklendő levélbélyegben.

i> forint óvadékkal, keresletit 
-zes bevételekből, beleértve 

Bor hordo számra.

Egy elsőrangú
éthordó kerestet:

Egy közismert; ;,™
kezik 4— :.(*» frtig.

Szálloda.
mely á ll: 9 szobából, étterem és kávéházból 
3 biliiárd asztallal. 2000  forint készpénz- 

fizetés mellett eladó.
Napi forgalom 35 40 f r t  Napi régié 

10 f r t  Évi bér 780 forint.
— Czim a kiadóhivatalban megtudható.

s v & s

Szakkiiziiiisfíiink liirvelinébr!

Gyenes János
szegedi pinczér-egylet 

ügynöke.
Sürgöny czim; Gyenes ügynök.

E lla c L ó  f i z l e t .
Komáromban, a fő-utezán levő 

régi jó  hírnevű

v e n d é g l ő ,  
melyben nagy étterem, tánezterem. 
nyári és téli veranda. 2 kugiizó nagy 
kerttel, külön gyümölcsös és zöldséges 
kert. baromfi-udvar, sertés-szállás és 
jégverem van, továbbá egy Polgári-kör 
helyiség több lakó-szobával, külön mosó
konyha és pincze. az összes berende
zéssel. borokkal együtt május 1-re 
kiadó.

Szükséges összeg 5000 frt. Évi 
lakbér 1200 frt.

Csakis keresztény embernek ajánl- j 
ható.

S Z Á L L O D A
melyben 28 vendég-szobi, e g y  n agy  tánez
terem. 2 kisebb terem, fürdő a házban és- 
kitünö menetű étterem van, 44 abonenssel, 
ezenkívül 40 ÍOO fr t ig  étterem forgalom  
naponta, m ely nyáron 3 4-szer annyi, úgy 
az étteremnek, m int a  tánezteremnek külön- 
külön inventárja van, omnibus, 2  őakker, 
6 ló, az országban páratlan szépségű kert
h ely iséggel. Nyáron óriási idegen forgalom . 
A z  üzlet összes berendezése a legmodernebb 
és tökéletesen uj. 1898. októberben le tt njjá 
rendezve. É v i forgalom  60 80 ezer forint. 
H é g  9 évi bérlet van hátra É v i bérösszeg 
5000 forint. A z  ü z let ára 12,000 frt, de az 
átvételhez 8 9000 fr t  e légséges. Más vá l
la la t m iatt azonnal eladó.

Vendéglői telek eladás.
Ujszász állomáson, az állomási épülettel 

szemközt levő 1200 négyszögöl befásitott te
rület eladó. Vendéglő építésére alkalmas és 
kizárólag e czélból adatik el. Felvilágosítás
sal szolgál a tulajdonos dr. Kossuth László  
orvos Ujszászon.

Jegyzet. Az állomás négyfelé ágazó vasút 
mentén van, hol a vonatok hosszabb ideig várakoznak.

Yendéglő áthelyezés.
Budapesten a .,Nagypipa“ jó hírnevű 

! vendéglőmet áthelyeztem Dohány-utcza 
28. szám alá. miért is felkérem az 
ízletes, olcsó ételek és jó  italok barát- 
jait, régi vendégeimet, valamint a többi 
szaktársakat, kik a fővárosba jönnek, 
hogy üzletemet meglátogatni s b. párt
fogásukba részesíteni szíveskedjenek. 

A ..Nagypipa" vendéglőse

Németh János.

Sz álloda. G)

Telefon sz. 367.

G s i g á r r y  J ó z s e f
úri és női czipész.

Ssegad, Sxáchanyi-tér 9. sz.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkák gyors, ízléses és jutányos 
elkészitését.

Minden számla összegéből 2 száza
lékot engedményezek a létesítendő 0.
Pinczér-Egyesüíet részére. ____

Nyomatott Schulhof Károly

Korpássy József,
férfiszabó.

Szeged, Kárász-u. 16.

Legolcsóbb áron készít a leg- 
i jobb szövetekből a

legújabb divata ruhákat.
Minden számla összegéből 

2 százalékot
| engedményezek a létesítendő O. 
' Pinczér-Egvcsillét részére.

R endkívül ritka alkalm i vétel, 
12 vendégszoba, kávéház és étterem
mel, megye székhelyén, csakis inteli- 
gcus közönség á lta l fren qnentálva, 
kimutatható 2áOOO f r t  fo rg a lo m  mel
lett évi 4000 f r t  tiszta haszon. Bérbe  
adandó.

A z  átvétel és vezetéshez 8  10000
f r t  szükségelfefik-

Czim  a kiadóhivatalban.

Kávéház eladás.
Egy újonnan s Ízlésesen berendezett 

kávéház családi körülmények folytán 
azonnal eladó, esetleg albérletbe vehető.

Czim megtudható e lap kiadóhiva
talában.

gőzerőre berendezett könyvnyomdájában, Szeged, Dugonics-tér 11. szám.


